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B É C S B E N.

K é t  leg fő bb  magyarnak dúl viaskodása, 
Bécsben, éppen Bécsben, hogy a német lássa. 
Apponyi gróf kezdi, Tisza István végzi.
Régi gyülöltségnek, rejtett irigységnek  
Végre kitört harcza, kegyetlen vitézi.

Szép alak a kezdő ? nem szép a keserve. 
Lemaradt főpolczrul, de valósul terve:
Magyar katonának jobb jövendő tárul.
Ám e jobb jövendő már nem becsülendő,
Mert a szép alak még petrezselymet árul?

Nagy erő a végző; nem nagy a mérséklet, 
Mellyel harczi térül elfogadta Bécset,
Mellyel támadóra helyben visszavágott. 
Magyarok belharcza, lángbaborult arcza 
Miért mulattassa az osztrák világot?

Bármily kemény harcz volt s elkerülhetetlen 
S bármily hősi tűzzel vivták mindaketten, 
Minden magyar ember érzi mélyen, titk on : 
Magyar ütközésen káröröm gyűlt Bécsben 
S mi lesz még belőle — Uram Isten! — itthon ?

Mihály védbeszédeiből.
—  T e k . k i r .  T v s z . ! B e ism e re m , 

h o g y  v é d e n c z e m  k o rá b b i h á z a s sá g á n a k  
t a r t a m a  a l a t t  m áso d szo r n ő sü lt , ám d e  
e zen  c s e le k m é n y t a  tö rv é n y re  tá m a sz 
k o d v a , jó h isz e m ü le g  k ö v e t te  e l. V é 
d en cze m  u g y a n is  z i l á l t  a n y a g i v isz o 
n y o k  k ö z t  le le d z v é n , a  c ső d n y itá s  
e sh e tő sé g é v e l fo g la lk o z o tt  és ez o k b ó l 
a  c s ő d tö rv é n y rő l szo ló  1 8 8 1  év i. 
X V I I I .  tö rv é n y c z ik k e t  ta n u lm á 
n y o z ta , m e ly n e k  9 7 - ik  sz a k a sz a  ig y  
s z ó l : A  k ö z a d ó sn a k  fe l-  és lem en ő  

á g b e l i  r o k o n a i  és só g o ra i, t e s tv é re i ,  u n o k a te s tv é re i  és 
e z e k n é l m ég  k ö z e le b b i ro k o n a i  h á z a s t á r s a i  és j e g y e s e i  t e s t 
v é r e in k n e k  h á z a s t á r s a i  és h á z a s t á r s a i n a k  t e s tv é r e i  sem  
tö m e g g o n d n o k u l, v a g y  e n n e k  h e ly e t te s é ü l  se m , id e ig le n e s  
v á la s z tm á n y i ta g o k u l  k i  Uem  n e v e z h e tő k . M e g g y ő z ő d v é n  
e z e n  sz ak asz b ó l a r ró l ,  h o g y  a  tö rv é n y  a  tö b b e s  h á z a s sá g  
in té z m é n y é t  ism e ri é s  m e g e n g e d i : a  tö rv é n y b e n  b iz tá b a n  
n ő s ü l t  és a  k a p o t t  h o z o m á n y b ó l h i te le z ő i t  k i  is  e lé g í
t e t t e .  T e t t é t  n em es in d o k b ó l k ö v e tv é n  el, k . v. f . !

A  h á b o r ú  b o rz a lm a i.
—  B e sz é lg e té s  a  „ J a p á n " -b á n .  —

Egy ur. — Hát kiütött a háború?
A másik. — Az ám! Pinczér, egy pikolót! 

És mi a véleménye felőle?
A harmadik. — Pinczér, egy szódát málnával! 

A fene egye meg a háborút!
A második. — Miért?
A harmadik. — Nem Tossz! Mért! A börzén 

baissere spekuláltam és kiütött a bausse. Húszezer 
forintos differencziáim vannak. De majd megtanítom 
én a kutyákat! Hogyne! Majd még fizetek is. Ember 
legyen a talpán, aki egy krajczár differencziát is 
kivasal belőlem! Tanulják meg, hogy a becsületes 
ember jóravaló munkával keresse meg a kenyerét. Hab 
ich Recht?

Az első. — Igaza van. Ma nem alsózunk?
A második. — Dehogy nem!
A harmadik. — Sőt!
Az első. — A japánok a tengeren fölényben van

nak. Tessék emelni! Mit szól a cselumpói ütközethez ?
A második (emel.) Micsoda lump?
A harmadik. — Az a legújabb tengeri ütkö

zetnek a neve. Én pásszolok.
Az első. — Eigentlich, egy város neve. Én is 

pásszolok.
A második. — Nekem sem kell.
A harmadik. — Izgatok makkal.
Az első. — De a szárazföldön az oroszok erő

sebbek. Rontok zölddel.
A második. — Kiváncsi vagyok mi lesz ebből. 

Jobb a piros.
A harmadik. — A Bajkál-tóba belefuladt ötezer 

orosz. Schrecklich! Vasút a jégen! Őrült gondolat! 
Majd preskribálok én magának! Bemondom a kontrát! 
Némelyek ugyan csak ötszázat mondanak. (A z  elsőhöz 
fordulva.) És mit mond ön?

Az első. — Én bemondom az ultimót.
A második. — Annál jobb. Az oroszokat segí

tik a francziák és ba addig élek is, bemondom a 
rekontrát. A japánok megnyerték az angol királyt — 
én pedig kijátszom a tökk királyt.

(A  játék feszült figyelem közt megindul.)
A második (a játék vége félé.) Önnek hány 

kártyája van?
Az első, — Kettő.
A második (a harmadikhoz.) És önnek?
A harmadik. — Három. Kuropatkint kinevezték 

fővezérnek.
A második. — Nekem is kettő. Tehát ön a 

hibás, felirom a parthiet
A harmadik. — Hogyis ne! (Meggondolja magát.) 

Különben írja föl. (Magában.) Differentiát úgy sem 
fizetek. (Fenn.) Ugy-e mondtam, hogy a fene egye 
meg a háborút!

Dr. Hombár
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C s e v ö g é s .
— De bögyegőssen lépködsz 

kedves komám! szóllok a Ferkó- 
nak, aki pöczkössön vetve ki ja 
mejjit, olyan gangossan gyiitt a 
Kálvin-térrül, mint hogy ha 
legalább is iitet választották 
vóna mög püspöknek a Boksajy 
Sándor heött.

Aszongya ja koma, hogy van 
is oka rá, mivelhogy a Dekányi 
professzor ur halasi birös csip
kéi után mingyá mögin más 
dicsőség éri Halast, ami szülő 
városunkat, mer' ehun ni a 

Tóth Jani bácsi iker-gyerökeit, a Károlyt mög a Laost, 
sub auspiciis regis fogják doktorokká fölavatni.

— No hát akkó kap is majd mindédgyik szép 
nagy gyűrűt Bécsbül, mondok.

— Gyűrűt? Tán csak nem azokét a berksíri és 
nevijorksíribeliekét, akiket a Zseny Pista sógor vitt fő 
Bécsbe. Mikó möglátta jüket a sir Fiunkét a zán- 
glus nagykövet, jegyzékbe kérte a Goluhóczkit, sacczója 
mög ükét úgy, mint Tálas János a boldogét Zseny 
Laczi bácsi kandúr macskáját.

— Bolond vagy te komám, mondok. Másféle 
gyűrűk azok, akikrül én beszélők, mint azok, akik a 
Pétör Balázs sógor gyárábul kerütek ki ja te szá
modra, mikó ja Hirkó Misával édgyütt a boldogét 
Szilágyi Márton korrektor ur orgonafa- mög magyarófa- 
pálczával promóveát!

— Bizony még most is mögtapogatom a helyit 
annak a promócziónak, mongya ja koma; mer szép 
frislingnek köll annak lönni, akibül olyan kóbászt 
tőtenek, mint a milyenöket mink vittünk a zoskolá- 
bul haza.

— De kár vót a füstre nem akasztani azokat 
a kohászokat, incselködök a komával.

— A Vizerner Vilmos füstre is vitte jüket, mer’ 
hogy kéménysöprő lőtt, ü vitte közöttünk legmaga
sabbra, míg a vasút el nem gázóta szögént.

— Az sé történt vóna mög, mondok, hogy ha 
mán akkó ja Kovács Laos sógor lőtt vóna a züzlet- 
vezető, mer’ ű nem engedte vóna mög. Hanem hát a 
Laos sógor akkó még Svájczba járt

— Azt sé jértöm, mi szükség a magyar embör- 
nek Svájczba mönni, mikó nincs a Zistennek olyan 
helvécziai emböre, még tán az Úri kántonba sé, aki 
úgy Ö8merje Svájcz jelösseit: a TeU Vilit, Geszlert, 
maróti Fürst Valtert, Rudenczi Ulrikot, Reding ítélt, 
Harrász Rudit, mög a többit, mint mink magyarok; 
de nem csak a kálomisták, hogy ne mongyam Czvingli 
követőji, de ja a többiek is. Mer’ a Yéber, a kecskeméti 
Helvéczia homok-kántonjának a zelnöke aszongya, hogy 
a Firvalcstetti-tó mellett sé foglalkoznak annyit őzök
kel a svájczi ősökkel, mint a Csalányos partján, mög 
a zágasegyházi szittyósok mellett a magyarok.

m J a n k ó  ' 3

— Hát akkó még sincs igaza ja Vekerlének, 
mikó aszongya, hogy mink semmivel sé foglakozunk, 
mondok.

— Jaj, nem arra jértötte jám a Vekerle, mikó 
olyan szépen mög okossan beszét a dzsentribe! véli 
ja koma.

— Hát a Zapponyi Jalbert 30 esztendő óta 
nem beszét szépen mög okossan a nemzeti áspirácziók 
mellett? Osztáu ma jis csak ott vagyunk velük, a 
hun a mádi regálebérlő.

— No jaz igaz, hogy ha másba nem is, de 
náivitásba hasollítanak egymáshó ezök a magyar 
politikusok. Széli Kálmány mög a Héderváry jazt 
hitték, hogy az ű koncziliáncs, miveit modorukkal a 
Rigó-iéhe kálomista vargyúbul házi galambot, a Len
gyel Zoltán-féle hörcsögbül tengöri malaczot csinyának. 
A Tisza Jistván mög azzal ámijja magát, hogy a nyílt
ságával imponál; a Zapponyi Albert mög azzal hip
notizálta magát, hogy a nemzetnek is vannak ideáljái; 
a Vekerle arrul álmodozik, hogy az, aki ezör eszten- 
dejig csak parancsót, az majd a dologhó fog; mig a 
szögény Bánffy jazzal áltatja magát, hogy a milliomos 
Lipótvárosiak gombluk-fájdalmas elemeiből ébreszti 
életre ja demokrácziát! Szé ez a szerzet még magas- 
sabban jár a levegőégben mint a czigányvajda, mikor 
vörös nadrágba bújik.

— Má csak azt lössük: a mi házi jápán-musz- 
káink mikó jesnek egymásnak. No gyerünk tippelni 
egy kis tojásos puncs mellett a Nevijorkba!

RÉG ISÉG .

F u rcsa :
h a  a z  a r a n y  i f j ú s á g  a z  e z ü s t  b á lo n  u n a t k o z i k .

1*



A  T É K O Z L Ó  F I Ú .
— Secessiós kiadásban. —

A tékozló fiú. — Mennykó üsse ezt a rendes életet! Térjünk vissza a szabad 
élethez és a kedves nyájhoz!



„THE OBSTRUCTIONISTS."

U. Gr. — Attention, legények! Mindjárt vége  lesz  ennek az unalm as delegá- 
oziós szám nak. S akkor m egin t mink m ulattatjuk az im ádott hazát!
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APRÓ HÍREK.
tt A király az udvari ebéden megkérdezte 

Hegedűs Sándortól: miért nem volt jelen a steinfeldi 
lövési próbákon? Hegedűs azt felelte, hogy állapota 
nem engedte. A nagy szélben egészségét koczkáztatta 
volna. Annyi bizonyos, hogy a steinfeldi ágyu-próba 
napján ott szél is volt, Széli is volt. A kis szél erősen 
fujdogált, de a nagy Széli ezúttal nem régi, hanem uj 
nótát fújt. Azt, hogy nem kiván politikáról beszélni 
és hogy ezzel meg akar mindenkit nyugtatni. De hát 
miért nem kiván politikáról beszélni? Hiszen ő exja 
delegátus, képviselő és oszlop! Ha K'opatsek tudott az 
ágyúi mellett beszélni, legyen ő itthon és Bécsben 
szintén az az öreg ágyú, mely az obstructiót észre téríti. 
Még akkor is, ha ezzel másnak az útját egyengeti. 
Az obstructio apró verebeire ágyúval kell ma már 
lövöldözni.

C Tisza István gf. mint belügyminister leg
utóbbi intézkedéseivel még a socialisták között is 
híveket szerzett. Ezt a múlt napokban lezajlott tün
tetés is igazolja. Mig szép szóval tárgyalt semmire 
sem ment velük; most meg már minden követ meg- 
mozditnak érette.

C Apponyi Albert gr. kétségkívül költői hason
latot mondott Bécsben a delegatióban, midőn a 
Tisza István gr. katonai vívmányait [az uraságok-

tól levetett ruhájához hasonlította. Kétségkívül valami 
ruhaféle játszik a dologban, mert egymást csúnyán 
elnadrágolták.

*
*  *

□  A szabadelvüpárt ablakait beverő socialis
ták a rendőrség elől bicziklin menekültek. Szó szerint 
teljesítették feladatukat. Kereket oldottak.

X Bécsben e héten két primadonnánk is szere
pelt, akiket a karzat lelkesen megtapsolt. Az egyik 
Kiiry Klára, a másik Apponyi Albert. Küryt 
a Sophiensaalban, Apponyit a Delegatio karzatáról tap
solták meg. A közös dicsőség mellett a két primadon
nának közös a pechje is. Az, hogy ők éveken át 
kántálnak, hajlonganak, mosolyognak, vas-tapsokat 
provokálnak, kifogott lovu fiákeren robognak haza, 
minden szerepet hűségesen elválalnak, és — ime — 
most mást szerződtetnek a nyakukra.

S  A kolozsvári egyetemi diákság távirati
lag szerencsekivánatait fejezte ki a bécsi japán követ
nek. Mivel a kolozsvári ifjúság a diplomácziai titkokba 
nincsen beavatva, nyilvánvaló, hogy személyes érzüle
tére hallgatott. És igy állásfoglalása érthető az oroszok 
ellen és a japánok mellett. Tolstojt, Turgenjevet, 
Dosztojevszkyt, Puskint még nem olvasta. Ellenben a 
» M i kádó* operettet már tanulmányozta a színházban.

a  „ b o r s s z e m  j a n k ó "  t á k c z á j a .
THEATRALIA.

M a g y a r  C s e r z ö k  E g y e s ü l e t e .
H ig já tc k  1 tV lvouáshau.

Irta M A G Y A R  C S E R Z Ő .

Első cserző.
P ra u e z iá k tó l szem telen ség ,

Hogy jó l  Í rn a k  d a ra b o t .
A zért nem  k e ll ,  a m it a z tá n  

M agyar cserző  f a ra g o t t .
Ml h a t  véd eg y le tb e  á l l ju n k ,
E n iu ag u n k ért s ík ra  sz á ll ju n k ,

f>ui m a l- y  p e n se  só it h o n n y  —
É ljen  csu p án  a  l io n i !

Második cserző.
V édegy le tünk  m a g y a r  k o rm án y t 

lu s tá l j a  m eg leg e lőbb ,
Hogy véd  v á m  m a i  védje  néküuk  

A h aza i leg e lő t.
8  é p ítte ssen  oly sz ín h á z a t,
M elyből f ra n c z ia  g y a lá z a t 

V égleg k iz á rv a  legyen  —
8 csak  honi d a ra b  m egyen.

Harmadik cserző. 
P á r t o ló  n , m e r t  b ö lc se n  s z ó lo tt  

K é t e lő t te m  sz ó ló  u r .
L e g y ü n k  h o n i  s z ín h á z u n k b a n  

És h a z á n k b a n  h o r s  c o n c o u r s .  

D e m e r t  a  h o n i b í r á l a t ,
S z in té n  h a r a p ó s  v a d á l l a t : 

T i l ta s s é k  b e , de  h a m a r  — 
H a d d  c s e re z z e n  a  m a g y a r  !

Negyedik cserző.
J ó ,  d e  a z t  is  t a p a s z t a l t u k ,

H ogy  k ö z ö n sé g  h a  b e g y ü l ,  
W e i d i n g e r é k  v a s ta p s á b a  

S ok  p is s z e g é s  e le g y ü l .
A z é r t p ó t in d i tv á n y k é p e n  
K é r jü k  fe l a  k o r m á n y t  sz ép en  : 

H a  k ö z ö n sé g  jö n n e  b e , 
R e n d ő r t  k ü ld jö n  e l le n e .

Ötödik cserző.
H e ly e s , d e  c s a k  m ó d o s í tv a ;

M e rt  k ö z ö n sé g  s z e n t  j o g a ,  
H ogy  a  h e ly é t  m e g fiz e sse ,

Nem  v e e n d ő  e l so h a .
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f  A belügyminister lefoglalta a socialista 
»Népszava« czimü lapnak egyik számát, mire a lap 
hívei beverték a Degenfeld-palotának és a szabadelvű 
pártkörnek ablakait. A nép szava isten szava. Tehát 
a Népszava is kis istennek képzeli magát. A nagy 
Isten mennykővel sújt, a kis isten pedig apróbb, földi 
kövekkel.

* * *
V  A p é n z ü g y m in is te r iu m  meg akarja  tiltani, hogy az 

omnibuszok a iánczhidon közlekedjenek. M iért?  Talán gyenge 
a lánczhid, talán  nem b írja  meg az om nibuszokat? Ez eddigelé 
titok. Nyilván attól félnek, kogy a >Duna titka* lehet belőle. 
De hát annyi egészen bizonyos, hogy az omnibusz-társaság meg 
nem élhet, ha a  lánczhidi forgalmat előle elzárják. Mert egy 
ismeretes közmondás szerin t: ha igaz az, hogy az élet olyan, 
mint a  lánczhid, akkor a  lánczhid is olyan, m int az élet. Minek 
tehát ettől az élettől megfosztani azt a szegény omnibuszt ?

tt Nehéz eldönteni. Apponyi Albert gróf 
Bécsben a delegatio tartama alatt mind a két udvari 
ebédről kimentette magát. Bizonyára ismét attól tar
tott, hogy ismételten nem fog részesülni legfelsőbb 
megszólításban. Avagy talán inkább attól tartott, 
hogy igenis: verbum regiumban részesül ?

** *
S A socialisták kődobálását legjobb lesz a 

biblia tanítása szerint kenyérdobálással viszonozni. 
Akkor rögtön megszűnik a socialismus.

C sak, h a  m á r  e jo g g a l é le ,
K ell kem ényen  b án n i vé le .

Hisz’ d a rab h o z  úgy sem é r t ,  
M it jő  be az  I s te n é r t  ?

Hatodik cserző.
D a ra b u n k a t, a  m ag u n k é t

Más nem  é r t i  c sak  m ag u n k , 
M ert a  c serzés nagy m es te rség  — 

És mi szak -cse rző k  vagyunk . 
H azafias cserző  v a rg á k ,
K ik a  c sizm át sz a b já k , v a r r já k ,  

Azaz, hogy d a ra b ju k a t  —
8 fo lto zzák , h a  k ily u k a d .

Hetedik cserző.

H oni ip a r  p á r to lá s a  
K ö te lesség  s id eá l,

M ért is m inden  le lk e s  cserző 
A czéhflnkbe ide á l l .

8  h a  nem  á l l  a  cserző-czéhbe, 
T ak a ro d jé k  a  fe n é b e !

É ljen  eg y le t s  vám , h a  véd ! 
Azt a  ro n g y  g a ll  m indenét t

A A Bánffy-párt már pártkör-helyiséget is 
választott magának. A nagy chauvinismus nem a 
»Hungariát«, se nem a »Pannoniát«, sem a »Magyar 
királyt* választotta tanyának, hanem az »Angol 
királynőt*. Nyilván azért, mert Deák Ferencz is ott 
lakott. Ha már mint lakók a Deák örökébe léptek, 
legyenek is méltók a Z)eáA;-traditiókhoz és ne 
stájgeroljanak ki senkit, főleg jelszavakkal.

** *

=  Szálló ige. Ha csakugyan G romon államtit
kár lesz az » Adria* elnöke és Münnich Aurél, az 
iglai képviselő, államtitkár — akkor csakugyan lesz 
öröm a Kárpátoktól az Adriáig.

15 Pitreich ur jól érti a dolgát, mondá az 
uralkodó, Stranszky osztrák delegátus urnák. Bizony 
az olyan igazság, amelyre alkalmazni lehet a szálló 
igét: »A király mondta.* Pitreich ur csakugyan érti 
a dolgát. A steinfeldi lőgyakorlat után következett 
meleg érdeklődés és hideg buffet is ezt bizonyította. 
Pitreich ur nem csak katona, hanem diplomata is. 
A diplomáczia elfogadott nyelve pedig a franczia. 
Tehát diplomatikus fogás volt ő tőle a behütött 
franczia pezsgő is. Erre osztrákok, magyarok egyaránt 
kimondták a boldogító igent. Nagyon vidám lehett ott 
Steinfelden a hangulat, ba még olyan szófukar embert 
is, mint a minő Széli Kálmán, beugrasztották a 
beszédbe.

Nyolczadik cserző.
E gyle tünkben  egyek le ttü n k  : 

É ljen  a  tis z te s  i p a r !
Honi sz ínház  bölcsőnk, s íru n k , 

Amely áp o l s e lta k a r .
G all d a ra b  s közönség n é lk ü l, 
Mig W eitlin u er  m a rk a  k ékü l, 

8zin iink  é ljen  s benne m l ! 
H onfiak, fel cserzeni !

Zichy Géza gróf urnák »Gemma« czimü drámai 
zenglejtménye olyan darab, amelyben az Operaház 
ballerinái drámai szerepet játsztak, a baritonisták 
szavaltak, Márkus Emilia pedig ballettet tánczolt. 
Még csak az hiányzott, hogy a súgó viszont néma
játékot produkáljon, akkor teljes lett volna a lejt- 
zengeményes dráma. Előadás után lakoma volt a 
Drechslerben, ahol a közreműködők szolgáltak fel, a 
pinezérek pedig ettek és toasztoztak. De legyen 
szabad remélnünk, hogy a megfordított helyzet daczára 
a nemes gróf nem fizetett tantiémeket az Operaháznak.

2*



K a p itá n y .  — T áb o rn o k  u rn á k  a lá s sa n  je le n te m , a  ja p á n  flo tta  m e g je le n t k ik ö tő n k b e n ! 
H á n y  belülről. — T áv ira to zzo n  E u ró p á b a , ho g y  g y ő z tü n k !

T Ö N Ő D É S .
SE IF F E N STE IN E R  SOLOMONTÜL.

0 Máchele Ohr- 
löffel, omi valta ed 
mülionár, oztot oz 
ot ősit ást odto oz 
Ávromele, . .  okorom 
mandoni oz Aladár 
'fiádul o házi instrok- 
ternok, hojd ne 
kíméljen o jerekt, 
omi már nodjon 
kezdte fülülkere- 
kedni mogát, és o 
apón jól nádpáezdvol 
hózzon rá, ho nem 
viseli mogát ittendü. 

0 házi instrokter sehod se nem okorto észtét selekedni, 
de hát o herr vün Ohrlöffel szigoró mekporoncsolto, 
hát engedelmes volt és küvette o poroncsólotot. Midüli

o dakter Schmock, oz instrokter, oz elsü nótát elhege- 
dőlte oz Alodártul o hátán, oz Aladár bügülte mint 
ed oroszlán. 0 dakter Schmock meksojnálto o jerekt 
és monjo neki: »Hidjen mek Alodárkám, ozok oz ötö
sek omit odtom mogánok, nekem jobbon fáj, mint 
mogánok.« Omire rá osztot felel oz Alodár: » Homár 
fáj mogánok, dakter ór, legoláp ott fájno, ohun nekem 
fá j!*  — Dirgesz-dorgesz o Rakovszke Stefán areság, 
omi Becsbe o delégácziónbo sziimre hányto o Tisza1 exe- 
lencznok, mért mente neki o gráf Oppongye Olhertnok 
óle jón rettentiíí kegyetlen. Mire rá o gráf Tiszo felelte, 
hojd oz ü szívinek oz erősen fájt, hojd o gráf Olber- 
tot moszáj vált neki mektámodni. Sokhod o Tiszo exe- 
lencz areságnok nem oton fájnok ozok oz ötésck, ohun 
gráf Oppongye areságnok.

Ivadék  =  bor. —  Újházi =  Casanova. —  Ve té
rtién y  =  lasso. —  Orsó —  tu b ák .

CICLOPAEDIA.



K Ö Z G A Z  I D  A S Á G .

M m i C T K ö z i

H I T E L B A N K  ; n .ó?.
KÜLVÁROSI

N Z T A P ^

A  KIS KOBI — P a p a , m it  je le n t  o t t  a  f lrm a tá b lá n  az az M. Sz. ?
A  PAPA- — Az, fiacskám , a z ta t  je le n t i ,  h o g y  M IN D  S Z É D E L G É S !
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T u d o m á n y o s  ly ra .
—  E lő a d ja  d r .  T ö m b  S z i l á r d .  —

B e b o ru lt az  ég  is én  felet
tem,

A z p é lp ám at o tthon  felej- 
, tettem ,

A szeretőm  b eá llt szolgáló
nak,

E n n y i b á n a t sok volna egy 
lónak.

É n  istenem , nem tóm  m it 
csináljak , 

B usu ljak-e , vagy tó tág as t 
á llja k  ?

K ék  a  kökény zöld a  pe tre 
zselyem,

T ó tá g a st áll bennem  a sze
relem .

A két strófás da
locska elegicus kifaka- 

dása a népies szólamokat kedvelő dalnoknak. Pana
szolja, hogy az ég beborult, de nem részletezi, hogy 
a láthatáron gyűlendő fellegcsoport stratus cumulus-e 
vagy egyéb. Majd az bántja, hogy a pipáját otthon 
hagyta, miből a megrögzött nicotinistára lehet követ
keztetni. Végre az ellen fakad ki, hogy a szeretője 
(hihetőleg a dalnokkal concubinatusban élt nőszemély) 
bér és egyéb beneficiumok élvezete mellett, ám való
színűleg nem az inter parenthesim említett minőség
ben szegődött másnak a szolgálatába, ami a muzsa- 
fira oly leverőleg hat, hogy megkoczkáztatja a 
hyperbolát, mely szerint ennyi bánat egy ló (equus 
cabaüus) idegeinek birképességét is felülmúlja. A dal
nok hiában keres bajai ellen gyógyulást. Istenhez 
intézett invocatióval kezdi a második versszakot s 
hamletileg töpreng rajta, vájjon a newtoni gravi- 
tationalis elmélet megszegésével lábait úszási tempó
ban ég felé fordítva ne helyezze-é teste súlypontját 
a földre szorított ujjaival azon szétterülő helyzet
ben levő tenyereire? Eme tótágasnak nevezett gym- 
nastica úgy látszik metaphora s el akarja hitetni 
velünk, hogy a tót igy ágaskodik. Majd egy érdekes 
antíthesissel egy őszszel érő fanyar gyümölcs: a 
kökény (lásd poétikámban: »női látószervszin megha
tározási alap*.) színét a petrezselyem nevű konyha- 
vetemény (hortus ölitorius) zöld színével ellenében 
kék színűnek mondja ki s különös consequentiaképen 
azt is, hogy agykérgében a szerelemnek nevezett 
gondolkodó részéről analysált érzelem a fenn körül
írt gymnastikai mutatványt gyakorolja.

*

F e lm ásítam  az ep e rfá ra ,
F e la k a d t a  gatyáin  sz ára ,
Gyere rózsám , az t a  rézan g y a lá t!
A kaszd k i a  ga tyám  sz á rá t.

E költemény az állam socialis romlásának egyik 
főokát: a paraszt osztály elkényelmesedését illustrálja.

Ez osztály nagyszámú tagjainak egyike — nyilván 
a fa gyümölcsének élvezése czéljából — szokásos mó
don felmászik az eperfára s közben, hogy-hogy nem, 
a széliében viselt bő lábravalójának egyik szára egy 
kiálló ágba fennakadt S ahelyett, hogy e szorult 
helyzetében nem folyamodva idegen kézhez, saját maga 
mentené ki magát: a dolog könnyebb véget fogja s 
közelben levő imádottját hívja segítségül. A költe
ményben használt kifejezéséből nem az tetszik ki, 
hogy nem tudott — hanem hogy nem akart magán 
segíteni.

De nem csak socialis, hanem erkölcsi szempont
ból is el kell őt Ítélnünk. Hogy azonban e nézpont- 
ból is határozott kritikát mondhassunk, szükséges 
volna látnunk az említett ruhadarab fennakadásának 
mikéntjét, s tudnunk kellene, vájjon megadatott-é a 
kívánt segítség, vagy pedig a mezők romlatlan leánya 
éppen a szemei előtt feltáruló látvány hatása alatt, 
szégyenkezve menekült-é el a kérdéses eperfa alól is.

Szimathi Szemlész Pindár
elegyes dalaiból.

De szeretnék szesz-mérő
nek lenni,

Panaszom igy nem lenne 
tán semmi:

Gyönyörű szép tokban 
tartanának,

Minden napon szeszbe 
mártanának.

Kedves babám, hamar jóba 
Száz csókot tégy kiadásba: 

Mindjárt foganatba veszem,
Egy szálig bevételezem.

— M ás. —

— B ú -fő ze t.  —

Lakom czukorgyár-telepen, 
Mégis epe az Hetem.
Füstöl sorsom mint a tőzeg — 
így él a pénzügyi közeg, 
Fxnáncz-kőzeg.
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Mihaszna András.

M á ty á s n a p i  r ig m u s .
M á t y á s  n a p l t j a  v a n  m a ; 

M á t y á s ,  k i  j e g e t  t ö r  : 

M á té  k o m á m ,  m a n n a  

H u l l j o n  r á d  e g e k b ő l .

M á r  g y e r e k - k o r o m b a n  

I g g e n  k i a b á l é k  :

• É d e s  s z ü l é m ,  n y o m b a n  

A d j o n  c s i r a - m á i é t  ! •

O l y a n  é t e l t  m o s t a n  

N e m  k í v á n o k  m á r  é n ; 

Á m  l é g e d e t  k o s z i b a n  

T a r t  a  l e l k e m ,  M á t é m !

K i  t e g y e n  a  k e d v e d  
M i n d i g  p u c z o v á l v a ,

S  m i n d i g  f á j i n  n e d v e t  

L e l j  a  c s u t o r á d b a .

B o l d o g  l é g y  k o m é  r á d ,  

M ig  a z  I s t e n  s z u s z t  á d ,  

S  h o r d o z z o n  k o r o n á t  

M i n d e n k o r  a  b u k s z á d .

V á s z o n - n é p  a k a d g y o n ,  
A k i  r á d  k a c s é n g a t ,

S  h o z z á d  h ü  m a r a d g y o n  

É s z ,  e r ő ,  t a p é n t a t .

M e r t  m .  k .  r ö n d  l ö l k e  

E z  a  s z e n t - h á r o m s á g ,  

M e l y  m i n d i g  m e g ö l t e  

H o g y h a  v ó t  r á z o n g á s .

M i k o r  h a l l j a  s z a v a d  : 

• G a z o s ,  c z o k i l  V i s s z a  !•  

E s z e  n é k ü n  s z a l a d  

C s ib é s z ,  c z o k i l i s t a .

S  o l y a t ,  m i n t  a  m i n a p .  

T ö b b e t  e l  n e m  k ö v e t  —  
H a j i g á i t  a  p i m a s z ,  

K ö v e t e k r e  k ö v e t !

K o m e r á d  v a g y  M a t y i m  

S  a z o n f e l ü l  s ó g o r  :

Í g y  h á l  d u f l a  j a  c z i m ,  

H o g y  f o l y j o n  a  j ó  b o r .

I g ö n ,  b o r t  s  n e m  t r é b e r t  

F o g u n k  m a  b e s z ö n n y i  

N y a k l ó  n é k ü n ,  m .  m .  —  
f i  m l . t

Budapesti ügyek.

Telt. székesfővárosi T anács t

A szódaüvegekre és b icz ik lik re  k iv e te tt adó  tudvalevőkép 
nem vezetett a  rem élt eredm ényre. Egy ta lá lékony  b izo ttság i ta g  
á lta l te rvezett bacillus-fogyasztási adó  pedig azé rt m ondott 
csü tö rtökö t, m ert a  bekebelezett m ik ro b á k a t szám láló  ó rán ak  
a  fogyasztók gyom rában  leendő elhelyezése és ellenőrzése 
tú lnagy  k iad ássa l já rn a . A nnál in k áb b  csodálkozom , hogy egy 
a  m ú lt he tekben  so k a t f ir ta to tt  esemény nem vezette r á  a  t  ta n á 
csot oly jövedelm i fo rrá s ra , mely sz in te  k ih ivóan  k ínálkozik .

É rtem  az a s z fa l t b e t y á r - a d ó  m egterem tését. A betyárok  önként 
je lentkeznének.

E zen  em berfa jnak  99 százaléka ugyanis sokkal á r ta t la 
nabb, m in t am ilyennek sensatio-keresó lapok leföstik. N e tessék  
h inni, hogy ők az ő a . n. szem érm etlen a ján la ta ik k a l tényleges 
s ik e rt rem élnek elérni. E szükben sincs, ö k  csak  feltűnni a k a r 
nak , m in t hogyha v aló jában  veszedelmes csáb ítók  volnának. 
Az u racs, ak iből h ő lg y társaságban  még a  h írh ed t adóprés 
segítségével sem lehetne csak  egy szellemes m ondato t is k isajto ln i, 
m égis a z t szere ti, h a  ő t m erész és e llen á llh a ta tlan  sz ivrablónak 
vélik. E zek  töm egéhez csa tlakoznak  a  k rón ikus hajh u llásb an  
szenvedők és azok a  gavallérok , a k ik  szom orú kénytelenségből 
d icsérik  P la tó  filosofiáját. Szám ukat szép fővárosunkban szeré
nyen tízezerre  becsülöm és h a  ezek például egy lá th a tó  éremmel 
k im u ta th a tn á k , hogy ők a  vállalkozó szellem ű fenegyerekek 
csoportjába  ta r to zn ak , bizony egy ikük  se sa jn á ln a  ezért évi 
ötven ko ronát. Az uj rend je le t a  nyakravalón  lehetne viselni. 
T e h á t m inden nehézség nélkül egy m illió koronával em elhetnék 
a  főváros évi jövedelm ét.

Nem szólok arró l, hogy mennyi okosat lehetne ezen 
összeggel véghezvinni, m ert tudom , hogy ez tú lh a la d ja  a  t. tanács 
h a tásk ö ré t. De m indenesetre concurren tiá t csin á lh a t az állandó  
ellenfélnek : a  főkap itányságnak , mely hatóság  csak  a  gyöngébb 
nem hez tartozó  hason-foglalkozásu szem élyekről vezethet nyilván
ta r tá s t  és ezeknek is nem érm eket, hanem  csak b árczák a t adhat.

M arad tam  p o lg ártá rs i jó a k a ra tta l

ö y a lo g h  A bris
b udapesti m agánbolt'*.

K É P-R E JT V É N Y .

Megfejtési határidő 1904. márczius 6-a.

Juta lm a: az 1904-re szóló » E x-Le.ez  naptárnak 
egy példánya.

A  »Borsszem J a n k ó * 1889. (8.) számában közölt 
betii-rejtvények megfejtése:

I. Nemi betegség. — II. Lendület.

A 18. megfejtő közül elsőnek so ro lta to tt k i: 
Ábrahám Katalin, O r a v i c z a .  Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1904-re szóló sE x -L e x * -  
naptár egy példányát átveheti.
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R I K K A N C S - V I L Á G . Uj igazság régi bőrben.

N e  h i g y j  m a g y a r  a  n é p p á r tn a k ,  

M e r t  a z  t e n e k e d  c s a k  á r t h a t .

S  h o g y h a  t á n  ú g y  v á la s z tá s k o r  

T ö b b e t  íg é r n e k ,  m i n t  m á s k o r ,  

B o r t ,  b ú z á t ,  m e g  b é k e s sé g e t,

S  t u l v i l á g i  id v e s s é g e t  —
H i d d  e l n é k e m ,  n e m  ő k  m é r i k ,  

S ő t  m a g u k  i s  r i t k á n  é r i k ;

S  h o g y h a  m é g i s  u t á n u k  f u t s z .  

M e g  i s  v e r t  a  J é z u s  K r i s z t u s !

Czenczi néni kosarából.

— Sokan azt hiszik: ha 
embertársaikról rosszul véle
kednek, akkor ők jó ember
ismerők. Valamint hogy úgy 
is van.

— Évát az Ur az Ádám 
bordájából alkotta. Bizonyára 
»rossz csont* volt.

— Sok egyetemi hallgató 
öcsém csak akkor hallgat, 
mikor felelnie köllene. Hogy 
a ez. ez. rúgja meg!

R ím -vé g e la d á s .
R o s s z  b o r t  m é r t  a  k o r c s m á já b a ,  

M é n y k ő  ü t n e  k o r c s  m á j á b a !
*

C s a k  b á m u lo k  s  n e m  é r t e m  én , 

C z é lh o z  m i l y  g y o r s a n  é r t e m  é n .  

*

H á z a m  e lő t t  v a g y  2 0  á r o k  —  
Á t u g r a t j á k  a  h u s z á r o k .

K ath ed ra i bölcseségek.
— Hogy valaki sz a m a ra k a t mondjod, a r r a  fölösleges 

jelentkeznie. Olyanokat tudunk magunk is.
—  A magánjognak ősanyja: az ököljog. Az ököljognak 

azonban mégsem unokája a magánjog.

m ű f o r d í t á s o k .
T a n t i  n o n  e r a t  e s s e  t a  d i s e r t u m .  =  A néni nem volt 

eszén a szökésednél. —  S i t  e i  t e r r a  l e v i s  =  Legyen a  föld 
Lőwyé. =  Tokióból a  ja p á n  császár á tte tte  főhad iszállásá t K io
tó id . (N incs ugyan m ű fo rd ítva , de  fo rd ítva  mégis van.)
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C so d ab o g ár.
— S zo k a tlan  eg y m ásu tán . —

(A » P esti H .« n a p ih ire .)

A robogó vonat a  szó szoros értelm ében összeroncsolta a 
szerencsétlen em bert, k i ijed tében  el is á ju lt.

Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E ^

M rd s . Szivbeli ügyek
ben mi nem a d h a tu n k  
n tb a ig az itá s t. L egjobb, 
h a  e  végett a  »Szerelm i 
Tanácsadó< ez. kézi
könyvhöz folyam odik, 
m elyet L engenádfalvai 

K otlik  Z irzab e lla  urhö lgy  szerkesztett. — S zó sz . Úgy lá tsz ik , 
elfogyott. —  L x s . Cz. nén it ne engedje k i az ő voltaképeni 
gondolatköréből. E lég a  megfigyelni s m egróni való az ő szUkebb 
környezetében. — J . ( S z g d . )  Nem elég a  m egfejtés. A m eg
fejtók  közö tt a  sors dönt. Hogy ezt a  K assban  nem tu d já k !  _  
F g y l .  Egy hóbortos kéregető verselm ényén nincs m it nevetni.
N agyon szom orú az. — R . Ö . Kellem es tudom ásu l vesszük. __
S z . i .  A bocsánato t meg-, ám a  d a lo k a t k i nem ad ju k . —  S z. D. 
Sok irás , kevés áldás. K usza betű i hagy ján . De m ikor ezeknek 
a  felét a  m ásik laphoz tap a sz to tta  oda az a  h íg íto tt szurok, 
m elyről a z t te tsz ik  h inn i, hogy tén ta . K elte jé t a  j .  é. n a p tá rb a  
m en te ttü k  bele. K ülönben : áb rán d o zás az élet m egrontója . —
K. B l .  M egm agyarázhatná  ső t ki is m enthetné az egyheti 
betegség, h a  szive v ig asz ta lásá ra  nem szo lgálhatnánk  ellen
p róbák k a l. Persze csak  szives lá to g a tá sa  alkalm ával. —  B . E rn . 
Ö röm est n y itu n k  té r t  az alapos k r itik á n a k . B á tra n  fo ly ta t
h a tja . —  J Í .  B . E m berelje  meg m ag á t!  — G . K r ly .  E gyiknek  
sincsen c sa ttan ó ja . — M sk lcz . M ajd hogy az ön sa já t külön 
boszu ját a m i lap u n k b an  hűthesse. Még ha  elmés volna a 
küldem énye. De ebben az esetben is csak  ön m u la tn a  azon s 
csak  a  szá llító  m érgelődne ra jta . Ö nöket egyébként nem ism eri 
a  nagyközönség, mi pedig ezt szolgáljuk. —  R g s . A N. do lgára 
nagyon ráo m o lh a tta k  a nagyobb esem ények, hogy k i sem lá tsz ik  
alólok. M ire is megy voltaképen ? — S . Z . Az egyiket. —  K . P á l .  
M egjön an n ak  a  sorja . — Sz. L . M ost >muszka< csak  az orosz 
igazán. F e je tlen  s páczban  van. — R . M . H a ko ráb b an  érkezik , 
több h aszn á t vehettük  volna. — T ö b b  l e v é l r ő l  a  j ö v ő  s z á m b a n .

Felelős szerkesztő C SIC SER I BORS.

ez nem  
v issza .

Ha fiszül a hala, ne haszn á ljo n  m á st, m in t a  Stella-vizet:
h ajfes tő , de o ly  vegy i h a tá sú  sze r , m ely  a  h a j e re d e ti s z in é t adji 
H a sz n á la ta  e g y sze rű , h a tá sa  p á ra t la n . Á ra  2 korona. Z o ltán  Béli 
tá rá b a n , V ., S zabadság -té r, S é ta té r-u te z a  sa rk á n .

O lvasó ink  figyelm ét fe lh ív ju k  la p u n k  m ai szám ában  fo g la lt

I p a r i .v a s - é s  G é p ip a r i  
T e c h n ik a i  é s  E l e c t r o : 
t e c h n ik a i  Ú t m u t a t ó m

Ö rv e n d e te s  e s e m é n y , hogy Erényi Béla gyógyszerésznek

bán . — A ra  3 k o ro n a ---- K a p h a tó  é s  p o s tá n  s z é tk ü ld !  -. n i a n a -
S J é g r n w r t é r ,  B u d a p e s t ,  K ü r o l y - k A r n t  5 . (D ob-u tcza s a rk é n .

f

APRIKAS 
KOTÁNYI

rokonérzésének jeléül csakis 

a jé.pán hadsereg részére 

száll't s z e g e d i  r ó z s a 
p a p r ik á t ,  az oroszoknak 

nem. Itthon azonban japán

barát, oroszbarát (ha ugyan 

van ilyen is) egyformán kap

hatja a budapesti Teréz- 

köruti fő-, a Kecskeméti-utczai 

fiók-üzletben és Szegeden a 

Kárász-uiczában. sa&»

FODOR L. £s FIA
FÉRFI-SZABÓK

e >
BUDAPEST
IV , E6YBTEM- 
TÉB 5 , L EK.

Legelegánsabb férfi - ruhák 
mérték szerint, kizárólag 
angol és franczia kelmékből 
a legdivatosabb kivitelben. |

A „HARISNYA-KIRÁLY" BDDAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLAG TERÉZ-KÖRPT 2.
§  Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és olcsó árak.
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Nemes R otsch ild  W a lte r  báró, 
S m ith  G era ld  D ubley b an k á 
ro k  és W ild in g  Jam es Arm- 
s tro n g  m érnök , londoni lako 
sok » Ú jítás  já rm űveken*  ez. 
19862. sz m agyar szabadalm uk
n a k  belföldi gyakorla tbavé te le  
tá rg y áb an  hazai gyárosokkal 

ö ssz ek ö tte té s t k e resnek .

Kórdezőskődök forduljanak az Itt 1
hirdetett szabadalm i Irodához. )

SZABADALM AT
védjegyet, mintavédelmet ja  tény osan kieszközöl

E D V I ILLÉS IST V Á N
okleveles mérnök hites szabadalmi ügyvivő irodája. 

Bárhol a világon 1 Értékesítésre elsőrangn összeköttetések. 
Szabadalmi és mérnöki iroda: Budapest, Báthory-utcaca 24.

Nemes R otschild  W a lte r báró, 
S m ith  G erald  D ubley banká
rok  és W ild in g  Jam es Arm- 
s tro n g  m érnök, londoni lako
sok »H adikészlet-láda* czimü 
19863-sz. m agyar szabadalm uk
nak belföldi gyakorlatbavétele  
tá rgyában  hazai gyárosokkal 

Ö sszeköttetést keresnek.

Kérdozősködők forduljanak az itt 
;► hirdetett szabadalmi irodához.

A BORSSZEM JANKÓ IPARI, VAS-, GÉPIPARI, TECHNIKAI
ÉS ELEKTROTECHNIKAI

s e *

Magyar Thomassalak-Művek: Erdélyi Gipsz- és Műtrágyagyár

s f á t o r i T ftó r
K özponti iro d a :

BUDAPEST, IX . KERÜLET, 
DANDÁR-UTCZA 25. szám.

I t
k
k
k
k

M a g y a r  T h o m a s s a la k lis z t ,  kitűnő phosphor-mütrágya.
T r á g y a f ő s z ,  úgyis m int önálló trágya, valam int istállótrágya 

conserválására és az istálló-levegő desinficiálására legjobbnak 
bizonyult. Ism ertető leírás ingyen és bérmentve.

Egyéb gyártmányok: M e n n y e z e t-  é s  a z o b r é s z - fő a z ,  
fo ld f  e s t é  k é k , C e m e n t - g ip s z  kitűnő tűzmentes, 
bygienikus és szilárd építkezési anyag.



A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI. 

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

N A Y  É S  R Ó N A
BUDAPEST, VI., GYÁR-UTCZA 39. SZÁM.

KÜLÖNLEGESSÉGEK: DIAPHRA6MA • SZIVATTYÚK 
GYÁRTÁSA. * BÁNYA- ÉS ALAGÚT-SZELLŐZTETŐK

GÉPOLAJOK, TÖMÍTÉSEK, HAJTOSZUJAK,
gummi-áruk, vasúti szerszámok.

ÁRIéOYZÉX INGYEN
és bérméntve. —

„M EID IN G ER“ kályhagyár
EHRLICH J. é s  H.

Budapest, IX., Lónyay-utcza 15.

„Meldlxiffer“ töltő-, szabályozó- és szellőző- 
kályhák. „Bfeldlnger" kizárólag tafűtésre al
kalmas kályhák. „X eld inger"  betétek cserép- 
burkolatban, minden kivitelben. „T u lkán" la- 
és szénlűtésre berendezett kályhák. „Ideál" 
szabályozó-, töltő- és fözö-kályhák. „Köz
ponti fű té sek 1 és szellőzők minden kivitelben.

sCHLICK-1*1* VASÖNTÖDE ÉS 

GÉPGYÁR RÉSZV.-TÁRS.
Gyár és Irodák: BUDAPEST, VL, Vácxi-ót 45-47.

Készítményei: Gőzgépek és gőzkazánok te ljes 
k ő rsz iv a tty ú -te lep e k  berendezése, zsilip-szer- 

>tl berendezések , ta r ta l jkezetek, gépez 
' ok) vas 

ngei
szerkezetek, hid-caissonok, te tő- és kai

berendezések , ta rtá ly o k , 
(reservo irok) vasön tvények , v ízvezeték i csövek, 
n ts im itó  henge rek , vashidak, m indenféle  vas-

ila-szer-szerkezetek, üid-caissonok, te tő- és kunola-szer- 
keze tek , té lik e r te k , jm villonok, növényházak , 
istá lló -berendezési cz ikkek , hengerelt é s  szö- 
gecselt vasgerendák, vaggonok, szem ély- és 
te h e rszá llítá sra , fip iile tbádogos-m ankák. tém- 
táblaledések, (Q uoilin szab. m ódszere) fém- 
d isz itm ények , műemlékek, szobrok ön tése .

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZŰLÉKEK
SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK
SZÉNSAVAS HŰTŐ- é s  JÉGGYARTÓ GÉPEK é s  TELEPEK

ÉS TELJES 
BERENDEZÉSEK

SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK
PINCZEFELSZEBELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK
s z á l l ít t a t n a k  k it ű n ő  m in ő sé g b e n

Ö̂r. hbagner és ̂ Jaráai H S S r1
gyár bármely os 
lyából ingyen és

EGYESÜLT g y á r a k  m in t  b e t é t i  t á r sa sá g

BUD APEST, IX ., TINÓDY-UTCZA 3. SZÁM. BÉCS, XVIU. mentve

osztá
ly é n  és bér- 
küldetik.

Finomított Vacuum Olajok Kereskedelmi 
KöEpontí írod. ós Részvénytá rsaság
vAr0si r*kt4r- Af (Commercinl Sódat)

ReÍJÍHLK.

JKGY.

ily of 
Illa.)

A LEGJOBB 
HÁZI
TELEFON,

TBADE-AWIRK.

Refined Vacuum 01
Finomított Vacanm- 
henger- és Vacaam- 
gépolajok.
Különlegességei első 
szak tek in télyek  és 
géptehniknsok által, 
m int le g jo b b  kenő
anyag van elismerve. 
E ls ő re n d ű  ipar- és 
közlekedési vállala
tok számtalan bi
zonylatai által lég* 
melegebben ajánlva.

D0M0PH0N
mely a mír meglévi csengi vezetékbe 
is bekapcsolható, igen csinos kivitelben 
kézi beszóló és hallgatóval píronkint 18 

koronáért szállít

BODNÁR ÉS TÁ R S A
v i l l a m o s  f e l s z e r e l é s i  cz ikkek 

g y á r i r a k tá r a

BUDAPEST, VL, GYÁR UTCZA 43. szám.

ELSŐ MAGYAR

á r

KRISTÁLY
üveg
készletek
ét mlndtnntma 
üvegáru mérsé
kelt

$
I

RÉSZV.-TÁRS.

Budapest
Y., Fűrdő-u. e Fereno- 
Józ ief-tér sarkán, s
Diana-fürdő házában. 
ÁRJEGYZÉSEK INGYEN ÉS
béhmeutve kűloétuex.

HIRMANN FERENCZ rézáru-gyára
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. szám.

K észít: gőz-, viz- és légszeszvezetéshez szük
séges rézárukat, bor- és sörszivattvukat, 
sörkimérö-késziilék légnyomással, va lam in t 
m indennem ű rézcsapokat, o  Kereskedelmi 
réssulyokat,^ kuthengereket, permetezőkhöz 
szükséglendő összes alkatrészeket, szénkéne- 
gezöket, gozcséplö - gépekhez szükséglendő 
csapágyakat nyersen  v. 
k ido lgozva. O  E lv á lla l: 
réz-, érc*-, horgany- és

öntvénye
ket minta 
v. rajz sze
rint, úgy
szintén horgany---------
vényt bádogosok részére.

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ó  I n t é z e t
Bu d a p e s t e n , v l , •  FELDMANN GYULA •  f e l s ó -e r d ó s o r  s .

M inden irá n y ú  isko la vezető inek , ta n á ra in a k  és 
ta n ító in ak  szives Ügyeimébe a ján lja  hazai, saját 

gy á r tm á n y u
fizikai, term észetrajz!, chemlai 

és geom etriai,
va lam in t m indennem ű egyéb ta n sz e re it .

A nagym éltdaágu  m. k ir .  vallás- és közoktités- 
Ugyi m in isz té rium  é l tá l  40,782. szám alatt tan

szerü l engedélyezett
physikai a lap felszerelésem

az elemi népiskolák , gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető meg.

Physikai alapfelszerelésem használatához írt
6 ívre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT
MUTATÁS" mioden alapfelszereléshez díjtalanul 
Jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem nz én 
gyártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékeké költségvetések ingyen, bérmentve. •

f
,,A m. kir. vallás- és kézoktatásügyi mintatér 
s  Peldmann Gy.-féle physikai és chemiai ta Feldmann Gy.-féle physikai I 
szergyárats üvegtechnikai intézetet anenemü
beszerzési forrásoknl ajánlott hasai ezégék 
közé utólagosan felvette." Hív. Kézi. X. 0.220.



k r i s t á l yÁSVÁNYVÍZ
Á RJEGY ZÉK  K ÍV Á N A T R A  MINDENHOVÁ 
D ÍJM EN TESEN  KÜLDETIK. — V IDÉKRE 25 
VAGY 50 ÜVEGES LÁ D ÁK ; A FUVARDÍJAT 
ODA É S  AZ Ü R ES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZ E T I A

s z t . - l u k á c s  f ü r d ő  k ú t v Al -
LALAT, BUDÁN.

Árjegyzék
legyen

ELSŐ STYRIA KÖTŐ
GÉPGYÁR,GRÁCZ V

A LEGJO BB ÉS H l 
R É S  KÖTŐGÉPEK 
É S  KERÉKPÁROK 

m indennem ű  
VARRÓGÉPEK ÉS 
A L K A T R É S Z E K

7 0 G L  3.
m figépész, bizom á
n y i r a k t á r a  és k ép 

v ise le te
B U D A P E S T ,
V^UPéT-»6MM«Ji^

A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

M A G Y A R

F É M é s  l á m p a á r u -g y a r
T RÉSZVÉNYTÁRSASÁG f

BUDAPEST KŐBÁNYA

KRETSCH ADOLF
BÚTOR-TERMEI
kárpitos és díszítő.

Berendezések a  legegryoze
rfibbtól a  legdíszesebb kirűbbtól a legdíszesebb k i 
v ite lig , a legjutányosabb 

á rak  m ellett.

Budapest, IV. kerület, 
Váczi-utcza 7. szám

■W Kristóffal usiabss).

,  - T á

GLOBE SEPARATOR
FONTOS A TEJGAZDASÁGBAN!
M indenkinek ta d n ia  ke ll. hogy  v an n a k  m ost modern 
te jg azd aság i gépek, m elyekkel a  leg több  és legfinom abb 
teavaj k é sz íth e tő . T e l j e s  te j  s z ö v e t k e z e t i  b e re n d e z ő  
s e k  kéz i, erő- és tu rb in a  h a jtá s ra , ú g y sz in tén  m inden 
nem ű te jg azd a sá g i g épeket és eszközöke t t e j s z á l l i t á s -  
h o z ,  v a j -  é s  s a j t g y á r t á s l i o z  legelőnyösebben szá llít 
az E l s ő  m a g y a r  t e j g a z d a s á g i  g é p -  é s  e s z k ö z g y á r

FUCHS ÉS SCHLICHTER
Budapest, TI., Jász-utcxa 7. szám.

V A J K I . V I T E L  • kö tés  m e lle tt m in 
den m enny iségben  a  legm agasabb  a rak o n  á tv eszü n k . 
Árjegyzékek, költségvetések ,. tervek ingyen és bérmentve.

Ajánlja légszesz- és 

villamos-csillárjait, 

petróleumlámpáit,

fémdíszműtárgyait

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forgása járművek kenésére. 
Honfit tások, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS. -*■
Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
V L  L A Z Á R - U T O Z A  L  B Z .

Budapesti malomépitészet
6 S  g é p g y á r ,  Podvinecz és Heisler

Budapest, VI., ,Váczi-út 141.

Ajánlja benzin- és légszesz- 
motorjait, kisipar, gazdaság-, 
malom és cséplési czólokra 
legolcsóbb biztos üzem

stb. <5________
e )

Raktárak Budapesten

II., Fazekas - tér 3. 
V„ Glzella-tér 1. sz. 

IV, Teréz-körufl.sz. 
Vili., Üllöi-út 1 szám 

X., Jászberényi-út

Ó v ja  a z  e g é s z s é g é t !
EZERN ÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS A JÁ N L JA  t

'ülőn gőzgép- és malom- 
1 építészeti szakosztály

Malomsoky József
A A S Z T A L O S  c 

W  =  Budapest, =  #
VII., Szövetség-utcza 10. I

K é s z ít  m in d e n  íz lé s ű  b ú to 

r o k a t ,  b o lt -b e re n d e z é s e k e t  

és egyéb  a s z ta lo s -m u n k á k a t .

* B u t ö r t e r m e k  *

*  S A JÁ T  K É S Z ÍT M É N Y ! *
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Stern Sszká r

KATONAI, POLGÁRI 

ÉS ORTOPÁD 

CZIPÉSZ- 

MESTER.

„HERKULES"
Évek óta fényesen =  
kiprótált költség nélküli

ü z e m é r ő l .
v ízszállításra, villanyos v ilá 
g ításra , gépek h a jtá sá ra . = =

Prospektusokkal, fe lv ilágosítással, k ö lt
ségvetéssel, tervekkel stb . ingyen szolgál

Dr. Dietrich S., Budapest,
V. kér,, Akadém ia utcza 14. sz.

Ingyen
_____ lá d a  és csom agolás. ----------

Rendkívüli olcsóságot 
ad el

T akács F erencz
m agyarhoni

w v e g

és k a r  lába dl

p o rcze llá n -
g y á ri rak tá ra .

B n a a p e s t  F i ü l - i l c z a  1.

Mindennemű

úri, női és 
gyermek-csizma 
és czipö- 
különlegességek.

H í r l i k  szc-  
r in t i  m eg 
re n d elé sek  
k ü lö n ö s  
g o n d d a l  
e szk ö zö l
te tn e k .

Bx e l r a d  
D E Z S Ő

ékszerész és érés

Budapest,
Arany- és ezüst-ékszerek, 
mindennemű é rák  a  leoju- 
tányosafeb é r e k  m elle tt 
Arany-, ezüst-ékszer és éra- 
Jevltasok pontosan eszkö
zöltetnek. Ék- é s  d rág a
kövek azonnal foglaltatnak 
Régi té rt arany és ezllstnap! 
áron baváltatlk. Vidéki meg
rendelések pontosan, lolld- 
Ism eratesen azzkézéltstnek.

A N D R A S S Y - U T  7 4 . S Z Á M .
Díszes ebédlő-készlet - ................................12 kor.
Csoda-ebédlő-készlet 6 szem élyre, d ísze

sen  fes tv e  és a ran y o zv a , á r a  csak  ... 15 ko r.
Csoda-kávés-készlet 6 szem ély re ............... 7  kor.
Csoda-teAs-készlet 6 szem élyre ................  8  kor.
FélAron k i lesz á ru s ítv a  bám ulatos, szép 

és finom m e tsze tt és m in tá z o tt 6 s z e 
m élyes ü vegkészle t csak  ............... 8  kor.

S z in te  féláron  k i lesz á ru s ítv a  borosüveg  1 kor.
< « « c « v izesüveg  1 kor.
< « * c « vizeskorsó 1 kor.

F inom  m e tsz e tt v izespoharak  csak ... 12 Öli.
Borospoharak csak ... ................................ ÍO fill.
L egújabb rem ek  szép kávés- és téa-

csészék, d arab ja  ........  ~........................ 8 0  fill.
M osdókészlet, ango l, díszes v irá g g a l... 6  kor.

n ag y o b b ......... ........  ... ... ... ...............10 kor.
D íszes függőlám pák, húzós ................... 7 k o r .

n ag y o b b .......................................  - ............ 13 kor.
A sz ta li lám pák  rem ek 11-es tu lip án n a l

csak ..................................................  ~ 5  kor.
Pontos kiszolgálás. Vasúti állom ás kéretik-

A LEGJOBB ÉS LEGSZEBB MAGYAR DIVATLAP A

S z e rk e s z tik :  S. H E N T A L L E R  E L M A  é s  1$. L Ó N Y A Y  S Á N D O R N É . 

K iadótulajdonos : ATHENAEDM  RÉSZV ÉN Y TÁ RSD LA T.

A M agyar B a zá r m in d e n  s z á m á b a n  n e m c sa k  az  id ő sz e rű  u tc z a i  ru h á k  
k é s z íté s e  fe lő l tá jé k o z ta t ,  h a n e m  gy erm ek ru h ák , házi, sport-, 
m enyegzö lö ltöze tek  k itűnő  sz a b á sra jz a it Is közli. S zó l a  

kalapd iva tró l, a  fehérnem ű- és ru h av a rrá s ró l, d e  a  d ís z m u n k á k  
te ré n  tökéle tes ú tm utató . P o m p á s  m in tá k k a l  szo lgál m űipari kézi
m unkákhoz Is. M inden  sz á m á h o z  a  töm érdek  m in ta  ra jz o n  k ívü l 
egy  rem ek k iv ite lű  m űm ellék le t v an  osatolva. R e n d k ív ü li 
k e d v e z m é n y : Ingyen  szabásm in ta . — S zépirodalm i m elléklete 
p á ra tlan . — S. H en ta lle r  E l m a  és UJ. L ó n v ay  Sándorné, a  
M agyar B a z á r  s z e rk e sz tő i  m e llé  s o ra k o z ik  az  író i  v ilá g  sz in e -ja v a .

Megrendelő czim: „Magyar Bazár' Kiadóhivatala Budapest, VII., Kerepzsl-ut 54. szál.



— Egy darabka kenyérre valót, jó nagyságos uram !
— Tudja mit? Azt a kenyeret majd magam iszom meg.

T É L I F Ü R D Ö K Ú R A  A SZT.-LUKÁCSFÜRDOBEN.
T erm észetes  fo rró 
m eleg kénesfo rrá
sok. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
m indennem ű ther- 
m ális fürdők, hidro- 
the rap ia , másságé. 

Olcsó és gondos e llá tás . Csdz. köszvény, ideg-, bőrba
jok és a  té li fü rd ő k ú ra  felől k im erítő  p ro spek tu st küld

M*o“n *  Szt. Lukácsfiírdő Igazgatósága Budapest-Budán.

U ECKEN AST  GUSZTÁV
*  zongora-terme csak Budapest, Gizella-tér 2. sz.

R Ú D . IB A C H  SOHST. a v ilág  legfinom abb zongorái és az 
A pollo-zongorázógép egyedüli képv ise lete . Bel- és külfö ld i zon
g o r á t  p ian inók  legszolidabb és legolcsóbb bevásárlási helye 
Ehrbar. Schiedmayer. Schweighofer, Dörr, Proksch fő rak tá ra .

ALAPITTATOTT 1865.

H angolások  
és javítások.

5383

A modern házasság
N agyon fontos orvosi ta n á 
csok D r. med. Lew is-tól. 
É rdekes képekkel 2 kor. 
25 fillér beküldése ellenében 
(levélbőlyegben is) zá rv a  
m egy. Czim : » A tla s«  W elt- 
V ersand thaus Berlin . W., 
K an ts tra sse  50 H. 5342

forintért rész
l e t f iz e té s r e
készítek  angol- 
és skót-szöve
tekbő l divatos

férfi öltönyöket
V idékre m inták

ingyeu . K L E IN  A D O L F  angol 
uri-szabó, Dohany-utcza 86 .szám.

CUMMI-ÁRO
valamint kötszer szétküldés.
K érdezősködések kér- tnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for
rás. H . K r t tg e r ,  B e r l i n  
S . W . L i n d e n s t r a s s e  95 .

I T H  JB WW •  Elismert keze-
URAK! 'Vfd«
elgyengülésénél. Tessék prospek
tu s t  k é rn i i W .  u r  T h . - b ö l  az t 
ír ja  1/9. 02-ik i k e le t t e l : Fogadja 
legőszin tébb  köszönetem et a 
sikeres kezelésért C zim : E . 
H e m n s u n  ipáik. Berlin. I .  « ., 
lene  Kőnigsgtrane 7. 5321

URAK
Zamba-kapsznlák
a sá n tá i faolajával tö ltve  0.2.

Sok hálás levél.
G yógyít hólyag- és hogycső- 
b án ta lm at fájdalom nélkül 
néhány nap a la tt . Orvosok 
a ján lják . Sokkal jobb m in t 
a sá n tá i

Egyedüli 
g y á ro s :

CARTON 
4 koronájával kapható.

F ő rak tá r és szétkü ldő  hely : 
Török József, gyógyszer
tá ra , Budapest, K irá ly - 
utcza 12, Brady O., gyógy
szertá ra , Béca 1., Fleíach- 
m arkt és m inden budapesti 
g yógyszertárban . 5312

a — m , t

Becses czim!
(Tessék m e g ta r tan i I)

RICHARD és TÁRSA
17. rue Laferriére Páris

a ján lja  nagyon hasznos, é r té 
kes, pompás k a ta lógusá t szá
mos képpe l. >A hygiene*, »A 
m ellékszoba*, >A b a rá tság * , 
»A szépség*, >A szere  te  trem él- 
tó sá g  m űvészete* . P rospekt 
1 m árka bélyegekben. 5327

SPECZ1AL1STA
SÉRVKÖTŐKBEH
Keleti-féle e t. és k. sz. hygienikus sérvkété 
pneumatikus gummi pelotaval.orvosi tekin
télyek véleményé szerint e legtökéletesebb.

Ára: egyoldalú 12 kor.,kétoldalú 24
G yáram ban készü lnek  to v á b b i:  mii- 
lábak, mükezsk, fűzök ferdéimének ré
szére, járögápék, haskotok, gummi gércs- 
ér harisnyák slb. ■ O ' Valódi franczia 
gummi különlegességek eredeti párisi 
csom agolásban. Á ra 2—12 kor. 5355

LEGÚJABB NAGY KÉPES ÁRJEGYZÉKET 
INGYEN -  ZÁRT BORÍTÉKBAN -  KÜLD:

■TETT 1 T T I  I  orvosi mű- 
“ t l a C  1 1  <1. szergyáros
BUDAPEST. IV.. Koronaherczeg-u. 17.
— . Szerviták palotájában. =cAZ ELŐKELŐ FÉRFI VILÁG

FIGYELMÉBE A JÁ N L JU K !

VÁRADY EDE
^  DBI ÉS NŐI DIVATÁRD KÜLÖN- ^  

LEGESSÉGEINEK ÜZLETÉT

K0B0NAHERCZE6-UTCZA 5.
KIFOGÁSTALAN SZABÁSÚ FÉRFI INGEK 
ÉS FEHÉRNEMŰK KÉSZÍTÉSE MÉRTÉK 
SZERINT. NAGY VÁLASZTÉK KITŰNŐ 
MINŐSÉGŰ M Ő I KEZTYÜKBEN. —

Dr Bulling-Inhalatio

THERMO-VARIATOR, SZABÁLYOZHATÓ 
KÉSZÜLÉK HÁZI HASZNÁLATRA

A m adridi orvos • kongresszuson feltűnő eredm énynyel 
b em u tatva  orvosok á lta l. — S zak tek in té lyek  a ján lják

torok-, gégefő-, tüdőbaj, különösen idő
szaki hurut, asthma és  hőkhurutnál.
E ddig el nem  é r t  legfinom abb szé t p o r  lá s. A höm érsék  
pon to s  szab á ly o zása . D a r a b o n k é n t i  á r a  4 4  k o ro n a .
R ak tá rak  Wienben: FRITZ 6. & R., I . B ráuner- 

strasse 5. OOELGA i ,  IX . G arnisongasse 11. 
WALDEK, WAGNER & BENDA I . O pernring 8. 
ZIRNER TÍierm o-V ariator ra k tá ra  IX .S p ita llg asse l. 
Kapható minden gyógyszertárban ós sérvfcötészeti üzletben. 
E ngedélyek  a  Dr. B ulling-G uttaffer-készülékéhez kabin- 
inha la tió ra  és the rm o-varia to r, mely inhalatió-in tézetek- 

nek kőtelező, különben engedélymentes 5376

Or. BULLIMG-IHHALATORIUM-SYMDIKAT
Altéi adatnak  ki. Wien, IV. G usahaussslrasse 10.



A I l i i  végreha jtó

Lipme Wollzupfer: Hunad van te neked ez o pam
pa? jéműnt-kíí ?

Dóvedl Einmach: Nű ? Én valtam o baldagolt 
Strohkranz Moczltul o végrendeleti végrehojtó, és o 
tcsztamentbo valta, hojd oz ü holálo otán gandaskad- 
jam ed tisztesíges kűriil. Hát nem tisztesíges kü ez ?

MEGNYÍLT a m e g n y íl t

LANTOSA PILSENI SÖRHÁZ
(Ős forrás) V., Lipót-körut 27. sz., a Vígszínház kávéház 
áteilenében, Lantos személyes közreműködése mellett.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

t l l f  A D  A l lfi IMI A Un
v e n n i  akko r kérje a ján la tu n k a t. K atalógusunk 
kétszázanűvész i tá b lával sok eze r  illu stra tióval, 
négy  színben  nyomva. A B A V Y Á B U -IP A B

BELMONTE ÉS Tsa
B e r l in ,  C ., X ö n ig s t r .  4 6 .
G yárüzem  e lec tr. erőre. N agy
bani k iv ite l m inden o rsz íg b a . I

Dénztárcza
masaiv e«üst, 74 hossza, 
43 mb» széles, á r a  4  k o ro n a  

800/ 100U tö rv . jegyezve. 
B e n d k iv i i l  o lc só . Szétkül- 
tlés készpénzért vagy u tán v é t
te l. N incs koczkázat. Ha nem 
te tsz ik  a  jé u z t  visszaküldöm .

Nagyon érdekes könyvek!
A '  nem i élet,
képpel, 1 m .50 
pf. Házasélet 
titkai, db. 1 m. 
Egy fiatal asz- 
szony vallomá
sai, 2 m. Ossze- 

' sea 3 m. F e n ti 
könyvek m egrendelésénél in 
gyen küldöm  a  nászéi czim ü köny 
vet, m ely egy fiatal asszonynak 
egy bará tnő jéhez  in té z e t t  ti tk  os 
levelé t ta rta lm azz a . K atalógus 
ingyen. C zim : Richard Judith 
B erlin  0 . ,  34. f. 5338

gyógyszerész EVAGINA
k itű n ő  szer ragályos beteg
ségek e lh á r ítá sá ra  férfiak 
és nők  szám ára . 5404 
Á r a  3  m á r k a .  P rospektus 

in g y en  és bérm entve. 
Bönigk és Tsa, Berlin SO. 26. 
V ezérképvisele t és r a k tá r  

M agyaro rszágban :
D r .  A d l e r  R u d o l f  (Salva- 

to r-gyógy tár) P o z s o n y .

Megszabadul lábbajától, ha
Dr. HÚGYES-féle szab, impreg
nált Asbest-talpbélést használ.

h aszn á la ta  á l ta l  m eggyógyul : 
fagyos s izzadós láb , tyúkszem , 
bütyök és lábőgés. E lism erő  
n y ila tkozatok  a  m. k ir . honvéd- 
m in is terium tó l, fenséges Salva- 
to r  L ipót föherczeg tő l, d r. We- 
kerle  Sándor a legfelsőbb C uria 
elnökétől, és s. m. Ingyen  és 
bérm entve. .— A ra p á ro n k én t 
í. m inőség 2 kor. II. m in. I kor. 
III. m inőség 60 fillér. 5319

Központ: WIEK.I., Bominikanerbaitei 2IH.
M a g y a r o r s z á g i  f ő r a k t á r :  
S t e r n  J a k a b n á l  B u d a p e s t ,  
I X .  k é r .,  Ú l l ő i - u t  21. s z á m .

Szétkü ldés u tá n v é t v. az összeg 
előre beküldése (bélyegekben 
is) m elle tt. V i s z o n t e lá r u s í t ó k -  
n a k  ír  a g a s  á r e n g e d m é n y  !!

! Óvakodjék hamisításoktól !
-■ ■ ■  ....... . !■■■. —  !!"_L_JÜ

Y Y W T T T f T f r
M O ST  J E L E N T  M EG

SZENDE DÁRDÁI 0L6A

FORGÁCSOK
cim ü leffufabb etbessé- 
■■ léxes kötete. —

A szépen kiálli- Q  V  
to lt kötet ára .- Cl

■ - Megjelent .....—
az >ATHENAEUM< írod. és 
nyomdai r.-t. könyvkiadóhiva
talában VII., Kerepesi-ut 54. 
és úgy ott, mint minden hazai 
köiyvkereskedésbenkaphaté.

083896 sz. BON sorozat. *

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyert orvosi mű- és  kötszerész

Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz.
kö te les ezen u ta lv án y  beküldése mel
le t t  m inden m egrendelőnek  15°/o, azaz 
tiz e n ö t száza lékny i á r  kedvezm ényt

e r e d e t i  Ber£uerand f i ls
p á r i s i  k ü lö n le g e s s é g e k  (ó v sz e r e k )

gyártm ányaibó l. K im erítő  képes árjegy 
zék  d íjm entesen , z á r t  levélben  kü lde tik .
K iv á g a to tt: a  >Borsszem Jankó«-ból.

'- ■■■ .............. .. *

Törvényesen védett! Törvényesen védett!

B O B -C S E M E G E
név a la t t  egy olyan finom gyüm ölcs-hashajtó  jö t t  fo rg a
lomba, m ely úgy  fe ln ő ttek n é l, m in t gyerm ekeknél egy 
• á l la n d ó a n  re n d s z e re s í te t te  kellem es s zék le tó te lt idéz 
elő. A gyom ro t t i s z tí t ja  és erősiti. F ővárosi orvosok nagy  elő
s z e re te tte l rendelik  székrekedésnél, ch ron ikus  esetekben  is, 
m iu tán  hatása  biztos, fájdalm akat nem okoz és te ljesen  á r ta l
m atlan . É lvezetes ize á l ta l  k is z o ríto tta  az Összes külfö ld i 
hashajtókat. Nagyon a ján lják  olyan egyéneknek , k ik  meg 
ak a rn a k  szabadu ln i a  sokféle hashajtó  á llandó bevé telé tő l.

Egy teljes doboz á ra  80 fillér. — Postán 
csak öt doboz megy 4 koronáért bérmentve.

E G Y E D Ü L  K É S Z Í T I : 5309

ERÉNYI BÉLA g y ó g y s z e r é s z
BUDAPEST, KAROLY-KORUT 5. SZÁM.

- Kapható a  gyógyszertárakban. =====
N agybani F ő rak tá rak  : F odor M árton K irály -u . 41. és Váczi- 
k ö ru t 10. Fodor J .  »Sas« d rogueria , K erepesi-u t. Lux 
M ihály, M uzeum -körut 7, Dr. E g g e r Leó, Y áczi-körut 17, 
Török József, K irály-u . és A ndrásav-ut K artschm aroff A., 
N épszínházzal szem ben, F odor J . ,  M arokkai-u. és K irály -u . 
G ara és R oth , József-kö ru t 74., Fodor M árton Sas-drogueria, 
K erepesi-ut, M olnár és Moser, K oronaherczeg-u ., N eruda 
N ándor, K ossuth  Lajos-u., Szécsy Lajos, A ndrássy-u t 78., 
R a in er J .  ős tá rsa , Budapest, II. k e rü le t, C orvin-tór 12.

—  ■■ —  -  ■

FÉRFIAK INGYEN KAPNAK
uj ta lá lm ányu  orvosságot, m ely az e lv e sz te tt e rő t ism ét 
v isszaszerz i. M indenki, a  k i e z é r t  i r  ingyen  kap ja  meg. 
M intacsom agot és egy 100 oldalas k ö nyvet postán , jól 
becsom agolva. E z az a  csodaszerü csodaszer, m ely ezereket 
m en te t meg, a  k ik  f ia ta lko ri kicsapongás m ia tt nem ibajok 
és e lv e sz te tt férfierő m ia tt  szenvednek. E z in d íto tta  az 
in té z e te t a rra , hogy b árk inek , a  k i ké r, egy  csomag 
gyógy itó -szert és egy m agyarázó könyvet küld jön . Ezzel 
a  házi sze rre l a  baj o tthon  orvosolható és m indazok, a 
k ik  fia talkori bűnök m ia tt nem i bajokban vagy szellem i 
fogyatékosságban, vagy k ró n ikus  b án ta lm akban  szenved
nek, o tth o n  gyógy íth a tják  m agukat. Ez a  gyógy ító  sze r 
közve tlenü l h a t azo k ra  a  sze rvek re , m elyek erő sítés t 
k ívánnak  és csodás eredm énynyel g y ó g y ítja  a  m ár évek ó ta  
ta r tó  bajokat. V ének és fiatalok e g y a rá n t Írh a tn a k  a 
•S ta te  M edical In s titu t« -n ak  az a lább  m egje lö lt czimmel^ 
mely in téze t a  csom agot rög tö n  küldi- Az in té z e t első 
sorban azokat ak a rja  m egm enteni, a  k ik  kezelés m ia tt 
o tth o n o k a t el nem h agyha tják . A próba-küldem ény bizo
ny ítja . hogy m ily k önnyű  szerre l szabadul m eg a  beteg  
bajától o tthon . A z in té z e t nem  ism er kü lönbsége t. M indenki 
irh á t a  gyógyító  sze ré r t m agyaru l és  t i to k ta r tá s  m e lle tt 
azonnal küld ik  a  gyógy itó -szert és a  k ö n y v e t ír jo n  még 
ma. A kü ldem ényt olyképen csom agolják, hogy ta r ta lm á t 
senk i még csak nem  is se jti. A levél czim e a  követk ező : 
..State Medical Institute, 77 Elektron Bilduing, Fort Wayne, 
Ind. Amerika", de a  lev e le t bé rm en tes íten i ke ll. 5307

-



é n  h a l b ó l y a g  (franczia) tcz . 60 k r . ,  1, 2, 3, 4, 6 f r t. C a p o t t e s  vagy b o n t« a  a m o r i c  
(rövid) tcz. ÍJjO k r . P e r l a o m a  (uj) h a v t b a j  a lkalm ával viselendő óvkötelék. H ygieniai 
és egészségi szem pontból n é lkü lözhete tlen , azon tú l a fehérnem űt m egkím éli. 1 f r t  20 k r. 
H e r e t a r t t f  (suspensor) darabja 60 k r . 1 ,2  f r t. S l r v k ö t ő  első rangú  gyártm ány  (Dr. Fürst-föle) 
egyoldalú 2 f r t  50 k r .,  dupla 5 f r t ,  készpénz vagv u tá n v é tte l, 12 különféle darabo t tá r tá l 

mázó m in tag y ü jtem ó n y  2 f r t .  F E 1 T E L  L I P Ó T - a á l ,  B ^ e s ,  I L ,  C i e r n n l g a M e  15W . — M agyar levelezés. 5328

Hygienikus czikkek
V enus, V e rsa n d h a u s  

B erlin , W. 200. Potsdam er- 
n tr . *8. M egbízást k é rünk .

ELSŐRENDŰ

GYÁRTMÁNYÚ

IGEN MÉRSÉKELT
á r a k

MELLETT
tm s M jc e m K w m x á B M M F i r m

AUrRECHT ésGOLOSCIIMIED
BUDAPESTVI EÖTVÖS‘ U .3 2 .

+  SOVÁNYSÁG +
Szép, göm bölyű te stfo rm a 
érh e tő  el a  D. Franz Steiner 
& Co., B erlin , k e le ti erő
porával, m elyet a  párizsi 
1900-iki k iá llí tá s  alkalm á
val aranyérem m el, a  ham 
b u rg i 1901-iki hyg ien ikus  
k iá llí tá s  alkalm ával k i
tü n te tte k . 6—8 h éten  á t 
30 fo n t h ízás kezesség  
m e lle tt. Orvosi u ta s ítá s  
sze r in t. Szigorúan tisztes 
séges, nem szédelgés. Sok 
köszönőirat Á r a : karton  
2 K 50 f. Postau ta lványon  
rendelhető  vagy  u tá n v é t
te l. C zim : Török József 
gyógyszerésznél, Budapest. 
43, Kiráiy-utcza 12. 5322

E rn  i t a t ó s p a p ír r a l

VAMPYRk i á l t j a  a  k e r e s k e d ő ,  ^  WAMW M l 7 H  é é
o r v o n ,  h i v a t a l n o k ,  
t a n í t ó ,  t a n u ló ,  s z ó 
v a l  m in d e n k i ,  a  k i  99  
(D .  S .  P .) ,  t a r t ó s ,  i d e á l i s  i t a t ó t  h a s z n á l j a .  K e r a m -  
m a s s á b ó l  á l l ,  a  l e g v a s t a g a b b  Í r á s t  s e m  t ö r l i  el. 
É v e k  m ú l v a  é p e n  ú g y  i t a t ,  m i n t  e l s ő  n a p ,  t e h á t  
c s a k  e g y s z e r i  k i a d á s .  B é r m e n t v e  2  M . ’ b e k ü ld é s é 
v e l .  </■ t u c z a t  1 6  M . ,  1 t u c z a t  1 6  K .  ( U t á n v é t t e l  

M .  - . 2 0 .  K ü l f ö l d  M .  - . 1 0  tö b b .)  5398

W . G rünfe ld  & Go. betéti-társaság 

BERLIN W. 50/e Passauerstrasse 32.

Hock János im akönyve
K a p h a t ó  a z  „ A T H E 9 A £ U U “ r é s z v . - t á r s u l a t  k ö n y v 
k i a d ó h i v a t a lá b a n ,  B u d a p e s t ,  V I I .  k é r .,  X e r e p e s i - u t  54.

5  REGI JO HAZISZER, £
m elynek nem szabad egy  családnál sem h iányozn i, az  á l ta 
lánosan k itű n ő n ek  s m indenkor h asználónak  ism ert

Hess Ernő-féie Eacalypfas
g a ra n tá lt  tis z ta , 12 év ó ta  k ö zve tlenü l A usz trá liábó l hozato tt 
te rm ék . N ém etországban és Á nsztr la- Magyar ország bán tö rv . 
védve. Egy igen k iadós e red e ti üveg á ra  1 K 50 f, m elynek 
olcsósága lehetővé tesz i m indenk inek  a  m egszerzését egész
ségének h e ly re á llítá sá ra  és minden betegségek e lh á r ítá sá ra .

1500-ná l több köszönő levé l és
t l á l f l i p o t f h #  kap tam  o lyanoktól, a k ik  s z a g g a t á s t ,  
u a i d i r d l U I  h á t - ,  m e l- ,  t o r o k f á j á s ,  z s á b a ,  n e h é z  
lé le g z é s ,  n á t h a ,  f e j f á j á s ,  a b e ls ő  s s e r v e k  m e g b e t e g e 
dé se , ö r e g  se b e k , b ő r b e t e g s é g b e n  s tb .  szenved tek  és te l
jesen fe lg y ó g y u ltak . Ne m ulaszsza el senk i sem az Encalyp- 
to s-készitraén jek rö l szóló nagyon fontos le írá so k a t t a r ta l 
mazó k ö nyve t m eghozatn i, m elyben a fen te m lite tt beteg
ségeknél való s ikere s  felhasználásuk  dolgában u tasítások  
fo g la lta tn ak . Minden betegek érdekében a  könyvet m in
denhová te lje sen  Ingyen küldöm  és benne, hogy o lvasó it 
raea n r ő o e m ,  a g y ó gvu ltaknak  szám os b izony ít v ánya it 
ki nyom attam . K i i n g e n  t h a l ,  S z á s z o r s z á g .  5396

ERNST HESS SSiSSr
K érem  tessék  pontosan  a  védjegyre ügyeln i. R ak tá rak  
"A gyaro rszág  r é s z é re : Budapesten : Törők Jó zsef K irály-u. 
Ja ,  W e r e r  J .  »M agyar K irály* gyógysz. V., E rz séb e t-té r , 
» r .  Rosenberg Sándor >Csillag<-gyógysz. V III.,K erepesi-u t43 ., 

»S zent B ertalan* gyógysz. VT., A ndrássy-ut 
»  i . Dr* Em il »Városi* gyógysz. IV , V áczi-utcza 34.,
Kadlt* J .  »Fehér K ereszt*  gyógysz. IV., F ővám -té r 6., 
H ottyn gyógyszertár, A réna-u t 124., Kerpel V ilm os > Fehér 
B f*  Ryőgyaz. V., L ipó t-kö ru t 28., K rlegner Kálm án gvógysz. 
ü llo i-n t 65. és vidéken n le s tö b b  Jobb gyógyszertárban

u n f r w v m w
■ — — P Á R IS I  -v —-

GUMMI-ÁRUK
e g é s z s é g i  c s é lo k r a  a szakm a 
le g je len tékenyebb  czége. Ár- 
jegvzék ingven és bórraentve 
H .  Ö U M P E L  B E R L I N  N . O. 
V e n u s s t r a s s e  N r .  2. 5402

J á L Ü . h i k t k i á U A . h

nyencz fa la t
művészi kivitelű eredeti fel
vételek. Művészi tárgyak. 
30 lapnyi választék külde
mény t  K 4 11 (Levélbélye
gekben) zárva, bérmentve. 
NICOLA TARAPANOFF 
Berlin 16. Postamt 5. 5399

=  Dr. M ÜLLER  főorvos-féle =

IN JEKGZIÚ ÉS  LABDACSOK
a  legjobb és leghatásosabb szerek  uj és rég i hügycsőbán- 
ta linaknál — húgycsőgyuladások és folyásnál. Gyógyulás 
gyak ran  m ár néhány  nap a la tt , kellem etlen  utóbajok nél
kü l. — Pontos h a szn á la ti u ta s ítá s  m inden m egrendeléshez 
m ellékelte tik . E gy adag á ra  friss  bajoknál kor. 3 *20, idü lt, 
rég i bajoknál kor. 5’—, postán küldve csom agolásért 50 fil
lé rre l több, portó  nélkü l. A valódi készítm ények fő rak tá ra :

Török József gyógyszertára Budapest, 

Király-u. 12. sz. és Andrássy-ut 26. sz.

Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni

“WJIM

ÖPÖJSSQ Dl SZÉKÉ
Mindennemű

papír diszmü áruk, fi
RECLAM CZIKKEK, /

F AL I  TÁSKÁK,  J l
N a p tá r  h á tr é s z e k , M  

gyermek papír labdák / J f  
és széküleseket í w  

FÁS PAPÍRBÓL, /fa

5318’

w im á m



LUbuA
k i r á l y a ,  a z  e lő -  

k e lö s é g  k e d v e n c z e .  — K ap
a rh a tó  csakis első rangú  üzle- 
■JL tekben  és kávóházakban . 5313

I.UCCA.-TÁRSASÁG. HAMBURGBAN.
Telefon 36-60. N agyban i fö e láru sitó : Telefon 36-60.

BRflZflT KALHAN, BUDAPEST

Gzérnagyár
Zuckm antelben,

O s z t r á k - S z i l é z i a .

5 k ilós postacsom agban o l
csón s z é lű t m inden  fa jtá jú

o rsó -czé rn á t,
R eform gom bolyag- 

czé rn á t tűkkel,
g y ű r ű v e l  é s  g y ű s z ű v e l .

Külön tigris • gombolyagczér-
nát dobozban 24, 30,48 gom 
bo lyaggal p o s tau tán v é tte l. 
A czég főnöke m agyaru l is 
é r t ,  te h á t levelek  m agvar 
nyelven  is  in tézh e tő k . 5375

PIKÁNS! P árizsi fényké
pek, p il la n a t
n y i fö lvételek  

az é le t u tá n , 50 kü lönböző 
kép  m in t m in takü lde  m ény 
z á r t  le vélben  1 K 50 f (levél- 
bélyeg) e llenében . — K ülön
legesség : szoba- és budoár- 
je len e tek , csoportok s tb . Na
gyobb gyű jtem ény  2, 8, 5 K. 
C zim : A tlss W eltversaad t- 
haus B erlin , C hsrlo tten - 
bmrg 4. H. 5325

Í U I

SCHMIDL I *  GYŐRI
„Hungária’-csokoládé

SZAVATOLT KITŰNŐ MINŐSÉGŰ ÉS 
AJÁNLATRA MÉLTÓ HONI GYÁRTMÁNY.

[ Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4.

h'szhlo
kivonatai
hszWsunK

Buzgón neki veti a vésnök
A vesét,
Javit clichén míg nem késé. 
(Folyt, kö t a jövő  szám ban.)

Glisék, fényképek, 
ipari és kereske

delmi vállalatok ár
jegyzékeinek, folyó
iratoknak és tudo
mányos müveknek,
egy  é s  tö b b sz ín ű  illu a tra tió i 
c in k o g ra p h ia i  u tó n  v a ló  re 
p r o d u k á lá s ra  k i f o g á s t a l a n  
m ű v ész i k iv ite lb e n  k é s z í t 
te tn e k .  H ázor.k i v Üli fény k é p 

fel v é te le k

HERBST SAMU
c in k o g ra p h ia i  uni in té z e te  

BUDAPEST. VII., MIKSA-U. 8.
Telefon szám 424 

LONDON, W. C. STRAND 140. 
PARIS, RLE d'ENGHIEN 21.

A KISBIRTOKOSOK ÁLTAL nagyobb gonddal,
ango lnyelves és raffiás eljárássa l k é s z í te t t, k itű n ő  m inő
ségű, vagyon ilag  szav a to lt fa jtisz ta , I-ső ren d ű , m in isz te ri 

szokvány rende le tnek  m inden te k in te tb e n  m egfelelő 
S Z Ő L Ő L U G A S N A X  I S  K I V Á L Ó A K  A L K A L M A S  I 

c s e m e g e  é s  b o r f a j u  s z ő lő o l t á s o k  a  ta p asz ta la to k  so rán  
f a j t i s z t á n a k ,  le g j o b b a k n a k  é s  le g x n e g b iz h a t ó b b a k -  
n a k  b i z o n y u l t a k ! — Minden nagy hangon h ird e tő , g y á ri
lag  fü lle sz te tt, rec lam irozo tt. e lőhajtásos o ltá s t messze 
fe lü lm ú lnak  i C hasselas, m usko tá ly  és más legk iválóbb  
csem ege-fajokból összeválogato t t  I -sö rendű  L U G A S -  

G Y Ű J T E  M É N T  Y  á r a  :
(m elyeknek m egeredéseért és jó ság áért felelősség  v á la lta tik )

1. K isösszeállitás 15 d a r a b ..............  5  kor.
2. N agyösszeállitás 30 darab  .........  1 0  kor.

a )  B o r f a j o k :  A m erikai r ip a r ia  porta iig  a lanyon  o lto tt, 
gyökeres fás és zöld o ltványok  á ra  ta v asz i s z á l l í tá s ra :  
1000 d rb  2 0 0  K, 100 d rb  2 2  K, 10 drb  2  K 5 0  fill.

b) C s e m e g e f a j o k  : Á rak tavaszi s z á l lítá s ra  é r te n d ő k : 
1000 drb 2 2 0  - 2 4 0  K, 100 d rb  2 5 -  3 0  K, 10 d rb  3 - 5  K.

H A Z A I  S Z Ó L Ó I * A J O X !  P I L L O X E B A M E N T E S  : 
S Z Ő L Ő X I H Á L Y  ( D E L A W A B E ) .

A k ö tö t t  ta la jo n  egyedül haszná lha tó  olyan rendk ívü l 
ko ra i d iree tte rm ő , m elynek  25—26°/«-os ezukor- és szoka t
lan u l n agy  sz e sz ta r ta lm a  bora  igen  jó , hasonló  a szomo
rodn i m ásláshoz és a  m adérához. S ilányabb  k e r t i  vagy 
hom oki borok fe ljav ításá ra . G yengébb évbeli te rm ések  
h ázasitására  nem le h e t eléggé a ján lan i. A de law are  francz ia  
sz ig e trő l 17 évvel eze lő tt k ö zve tlenü l az é rm ellék re  por
tá l t  ezen peronosporának  e llen tá lló  szőlőfaj te rm i m anap
ság  hazánkban  a leg jobb és legerősebb  b o rt s m éltán  
nevezhetjük  a b o r o k  k i r á l y á n a k .  A  j ö v ő  s z ő lé s z e t  
k in c s e .  M indenü tt m egterem  úgy a  hom okon, m in t a k ö tö tt, 
agyagos, m eszes, köves, palás és n y irkos  ta la jokban . Ezen 
beo ltás né lk ü l te rm ő, b iz tosan  jó l m eg fo rrad o tt, ren d k ív ü l 
(ta rtó s , szívós zö ldhajtása 1—2* h ideget is k ib író) ko rán  
érő csem egefaj, fe lh o zo tt e lőnyeinél fogva, m e g é r d e m l i ,  
h o g y  k e rtje in k b en , barázdákon, k e r íté se k  és háza in k  fala 
m elle tt s m inden eg y éb re  nem  h asználható  helyeken  m in t 

S Z Ő L Ő L U G A S  T E H Y É S Z T E S S É X  
100 d rb b ó l á lló  lu g a sg y ü jte m é n y  cso m ag o lv a  és p o s tá ra  

fe lad v a  c sak  10 k o ro n a
BO RK IRÁ LY ! MINTABOR 2 KORONA D E L A W A R E ! 
R ip a r ia  p o rta lis - te le p e k !  N ag y m en n y iség ű  r ip a r ia -e la d á s ' 
T isz tá n  k e z e lt v a ló d i é rm e llék i fa jb o ro k ! palaczkokban, 
úgy m in t hordókban , k icsinyben  és nagyban  a  leg ju tányo- 
sabban beszerezhető  s k ív á n a tra  válaszbélyeg  ellenében 
bővebb fe lv ilá g o sítás t, vagy 1 kor. u tá n v é te l m e lle tt 
m i n t a b o r t  k ü ld :  A z  É r m e l l é k i  S z ő lé s z e t i  é s  B o r á 
s z a t i  S z a k k ö z lö n y ,  m i n t  o r s z á g o s  h i r d e t é s i  k a la u z .  
------------- S Z É K E L Y E I D  ( B I H A B K E G Y E ) .  -------------

[Ha őszül a haja[~ k /
Á r a

2

haszn á lja  a h írn ev es "s-s/u

I STELLA-VIZET
Á r a

m ely nem fest, hanem  a  h a j e redeti sz ínét ad ja  v issza.

Kapható
egyedül ZOLTÁN BÉLA gyógyszer

tárában.
Ö cs. és kir. Fensége József (oh. udvari szállítója

Budapest, V., Szabadság-tér



Hazai gyártmány! Hazai gyártmány!

KLEINOSGHEG-SEG

* ÚJDONSÁG! •

ELSŐ MINŐSÉGŰ 

PEZSGŐ.

•  •  •
•  •

K l e in o s c h e g  T e s t v é r e k
c s á s z á r i  é s  k i r á l y i

udvari szállítók pezsgő pinczéi
—  BUDAFOK. =

Zeneautom atákf)
MINDEN RENDSZERBEN

Igen mérsékelt árak és
i Csekély Havi Részletek M ellett * ~ á

I r f t t ^ G O L D S C H M l E D ]
V * '  u u m sr.vm m -iim 32. a

KÉPES ÁRJE6TZÉK lNGY£Wf»8íKt*EMTV£.«

IRDETESEKET
felvesz az „Athenaeum-1 részvénytársulat 
kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi-út 54. sz.

Érdekfeszitö olvasmányok!

ü j  t E g y  k é jn ő  e m lé k i r a t a i .  N agy o n  
érdekes, U lustrá lva . Á ra M . 2 .2 0  

E g y  f i a t a l  a s s z o n y  n a p ló já b ó l .
Á ra ... ... .......................... M. 1 .2 0

U r a k  z s e b k ő n y v e .  24 érdekes képpel.
Á ra ... ... ... ... ... M. 1 .5 0

M m e  P o m p a d o n r  és I> o la  M o n t e z .  
Sok il lu s tra tió v a l, 2 k ö te t egy kö
tésben . Á ra _. ... ... ... M. 2.20 

M i n d  a  4  k ö t e t  e g y s z e r r e  r e n d e lv e  
7  m á r k a  1 0  p f e n n i g  h e ly e t t  c s a k

6 m árka 25 pfennig. '9 m

Rheinhold Kiinger

Könyv a házasságról
(39 képpel) i r t a :  Dr. R etau . 

Á ra 1 m. 60 pf. 3340
T ökéletes tanácsadó h áz astá r
saknak  50 képpel,D r.H erzog-tól. 
Á ra 1 m. 60 pf. M inkét könyv 
2 m. 70 pf. Czim : L. Sachtleben. 
Berlin 265. M elchiorstrasse 31.

DURMITS ANNA
N Ő I  S Z A B O N O

VI., Csengery-utcza 47. sz.
K é s z í t : n t c z a i ,  e s t é ly i ,  b á l i  
é s  s z í n h á z i  t o i le t t e k e t ,  b Io n -  
s o k a t  é s  p o n g y o l á k a t  a  l e g 
s z e b b  k i v i t e l b e n  m é r s é k e lt  
= = = = = =  á r a k o n .  -  ____

É f c y y y y y á É y f c á t

évig szenvedtem
3 !

ch ron ikus  fájdalm aim 
m al,hivatásom ban meg
zavarva  m inden segély 
nélkü l, vég re  J Ó S T ,  

B e r l i n ,  C h a u s s e e s t r a s s e  117. 
tö ké le tesen  m eggyógy íto tt. — 
L evélbélyeg , kérdésre  válasz. 
S p ecia lista : ideg-, nem i, női 
g yengeség i s tb . bajokban. 5420

Gyermekek legki
tűnőbb olvasmánya

KIS LAP
Szerkeszti:

FORGÓ BÁCSI

Kiadóhivatal, a hová 
az előfizetési pénzek 
küldendők Athenaeum 
r.-t. Kerepesi-út 54.

E z t a hangverseny- 
phonograph t 5  m ű

vészi hen g e rre l

19 koronáért
küldöm  meg bér- és 
vám m entesen B z é t  
k ü ld é s  u t á n v é t e l 
le l .  K atalógus sok 
k itü n te tésse l, e lis
m erőlevéllel ingyen  
és bérm entve. 5405

Richard
Martienssen
P h o n o g r a p h g y á r  
B E R L I N ,  W .  57.

Legújabb ! AGYERMEKÁPOLÁS Legújabb;!
I r t a : I> r . O l á h  O y u la .  Á r a  1 k o r o n a .  M e g r e n d e lh e t ő  az  

> A t h e n a e u m c  k ö n y v k ia d ó h iv a t a l á b a n ,  K e r e p e s i - ú t  54.

t ------------------------------------- '
Az »Athenaeum * irodalmi és nyomdai részv.-
társulat könyvkiadóhivatalában megjelent:

TUTSEKNÉ BEXHEFT LILLY

Romoik felett
REGÉNY 2 § 
KÖTETBEN T U T SE K N É  BEXHEFT 

* LILLY eme legújabb 
regénye az újabb magyar el
beszélő irodalom legjobbjai 
közé tartozik; tartalmas, 
élvezetes, szórakoztató és 
amellett úgy van megírva, 
hogy a közönség legszéle
sebb rétegei gyönyörködhet
nek benne. Szerző regény
hőseinek lélektani rajzára he
lyezi a fősúiyt, de egy pilla
natra sem válik érdektelenné.

A kétkötetes regény ára 
; egy könyvbe fűzve 3 K

Kapható az 
ATHENAEUM 
Írod. és nyomdai 
részvénytársnlat 
könyvkiadóhiva
talában, (Buda
pest, VII. kér., 
Kerepesi-nt 54), 
valam int min
den hazai könyv- 
kereskedésben. !

V__________



f \

k a p ja  m in d en k i egész m á rc z iu s  hóban

AZQJSÁG
INGYEN!

„Az Újság - előfizetési 
ára I hóra 2 K 40 f..
negyedévre 7 korona. 
A „Divat Szalon'-nal 
együttesen negyedévre 
10 kor, helyett 9 kor.

„AZ ÚJSÁG" HÚSVÉTI AJÁNDÉKÁRA
MIKSZÁTH-ALBUMRA t a r t h a t

tor, 1

a  p a z a r  
k iá l l í tá s a

m inden  uj előfizető

A V  V  AZ U JSÁ G -ra az e lő fize tési ö sszeg e t á p r ilis  hó  
A J  l- tő l  egy fé lév re  eg y sze rre  k ü ld i b e ;

A KI AZ U JSÁ G -ra á p r i l is  l - tő l  egy n eg y ed év re  f iz e t elő, 
de k ö te lez i m a g á t a  köve tk ező  n egyedévre , v agy is ju l. 
l - tő l  sz ep t. 30 -ig  az e lő fize tési összeg  b e k ü ld é s é re ;

k ö te lez i

fü g g etlen  p o litik a i n a p ilap o t, a  k i u ta l
v á n y n y a l m á r  m o s t  b ek ü ld i a z  elő- 
f ize tési ö sszeget á p r il is  l - tő l  sz ám ítv a  
egy h ó n a p ra  és k ö te le z e ttsé g e t vál- 
la l az  e lő fizetésnek  h a v o n k é n t való 
m e g ú jítá sá ra  to v á b b i k é t  h ó n ap o n  á t.

AZ ÚJSÁG ELŐFIZETÉSI ÁRA: 
1 hóra 2 kor. 40 f., lU évre 7 kor.

A DIVAT SZÁLON-nal együttesen 
negyedévre 10 kor. helyett 9 kor.

M u ta tv á n y szám o t v id ék re  6 n a p ig  k ü ld  
a  k iad ó h iv a ta l. M u ta tv á n y szám k érés  h e ly e tt  
azo n b an  so k k a l czé lszerü b b  p o s ta u ta lv á n y 
n y a l való  e lő fize tés m á r  m o s t  á p r i l is  l - tő l  s z á 
m ítv a , h a  csak  egyelő re  egy  h ó n a p ra  is , m e rt 

Ví J eb ben  az  e se tb en , h a  az  e lő fize tésn ek  to v áb b i 
k é t  h ó n a p o n  á t  h a v o n k é n t való  m e g ú jí tá sá ra  

* k ö te le z e tts é g e t vá lla l, am ú g y  is  in g y en  k ü ld 
ő j ü k  egész  m á rc z iu s  h ó b a n  AZ U JSÁ G-ot. 
&  AZ ÚJSÁ G m eg je len  m in d e n  n a p  k o ra  

>£ h a jn a lb a n , ü n n e p  u tá n  is  re n d sz e r in t  2 8 —32 
o ldalon , h é tfő n  re g g e l 8 — 12 o ld a l te r je d e le m 
ben. Egyes p é ld án y o k  m in d en  u jsá g e lá ru s i-  
tó n á l k ap h a tó k .
u  V idékre leg czé lsze rü b b  az e lő fize té s i ösz- 
sz e g e t p o s ta u ta lv á n y n y a l bekü ld en i.

H elyben  elegendő  egy m egrendelő -leve
lező lap  b ekü ldése , m ely n ek  b eérk ezése  u tá n  
a  k ia d ó h iv a ta l rö g tö n  in té z k e d ik  a  la p n a k  
k ih o rd ó  u t já n  való  k é z b e s íté se  d o lg áb an  és 
u g y an csak  k ih o rd ó  u t já n  m a ta t j a  be a  m eg 
felelő e lő fize tési n y u g tá t .

N yáron  az  egész  fü rd ő év a d  a la t t  elő fize
tő in k  k ív á n sá g á ra  a  la p o t  b á rh o v a  u tá n a  
k ü ld jü k , m ég  a k k o r  is , h a  tö b b sz ö r  v á lto z 
ta t j á k  ta r tó z k o d á s i  h e ly ü k e t.

A főváro s k ö rn y ék én  levő n y a ra ló k b a  
k ih o rd ó in k  u t já n  k é z b e s ítjü k  AZ U JSÁ G -ot.

AZ Ú JSÁ G
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP

KIADÓHIVATALA
B u d a p est, VII., K erep es i-ú t 54.
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